Divine Liturgy of St. John Chrysostom on Sunday, February 9
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"Ev €iprvn 100 Kupiov denbdpev.

XOPOX (ped’ éxdotny 8énowv)
Kopie, éAénoov.

ATAKONOZX

Ynep g Gvwbev eiprivng Kai TG
owTnpiag TV YPuxdv fuav 1od Kupiov
oenbdpev.

Ynep tfig €lprivng 100 cOPMAVTOG KOGHOU,
evotabeiag 1@V aylwv 100 Ocod ExkAnoidyv
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SenBGpev.

Ynep 100 &yiov oikov ToUTOL Kal TGV
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elo1dvtwv &v avt®, tod Kupiov denbdpeyv.
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LITURGY OF ST. JOHN CHRYSOSTOM
ENARXIS, PEACE LITANY, AND ANTIPHONS
DEACON
Master, give the blessing.

PRIEST

Blessed is the kingdom of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

DEACON
In peace let us pray to the Lord.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy.

DEACON

For the peace from above and for the
salvation of our souls, let us pray to the Lord.

For the peace of the whole world, for the
stability of the holy churches of God, and for
the unity of all, let us pray to the Lord.

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

For pious and Orthodox Christians, let us
pray to the Lord.
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Ynep 100 Apylemokonov npav (6€ivog),
10D Tipiov mpecPButepiov, Thg €v Xplotd
Stakoviag, mavtog Tod KANpov Kai tod Axod
100 Kupiov Senbadpev.

Ynep tod edoefodg U@V yevoug, Tod
[Tpoédpov, maong &pyfg Kai é§ovaiag év 1@
KPATEL T|HAV, Kal ToD Kota Enpdv, BdAacoav
Kal &epa prhoxpiotou Hp&v otpatod, Tod
Kupiov 6enbdpev.

Ynep thg Ayiag 100 Xprotod MeydAng
"ExkAnoiag, g Tephg @V ApXIEMOKOTIG,

[tig Teptic MntpondAewg TadTNG, ] THG TOAEWC

Kal KOWVOTNTOG TATNG, TTIAOTG IOAEWG, XDPOG
KO TOV TOTEL 0IKOVVTGOV €V a0TAlC, T0D
Kupiov enbBdpev.

Ynep evkpaoioag &épwv, eDPOPIAG TRV
KapT@V TG YiG Kal Kap@dv eipnvik@dv 10D
Kupiov enbBdpev.

Ynep mAeoviwv, 6601mopodvIay,
VOOOUVT®V, KAHVOVI®V, GiXHOADTOV Kol THG
owtpiag a0T@V 100 Kupiov denbdpev.

Ynep 100 puobijvon fipag amo maong
BOAlYewg, 6pyig, KivdLvou Kal dvaykng, Tod
Kupiov 6enBdpev.

Avtihafod, odoov, éAeénoov Kal
Stx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of XapLTL

Tig mavayiag, &xpavtov,
vTepeLAOYNEVNC, €vOOE0V, SeaToivng LGV
BeotoKOL Kal dermapBeévov Mapiag peta
TAVI®V TAOV QYlwV HVIHOVEDOAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANAOLG Ko Taaav TV Ny iH@V
Xplo1® 16 Oe@ mapabwpeda.

XOPOZX: Xoi, Kipie.

IEPEYZX (xapnioomveg)
EYXH A" ANTIOQNOY
Kipie 6 ®edg fipdv, ob 10 Kpatog dveikaotov

Kai 1) §6Ea AKaTtdAnmTog, 00 TO #Ae0g GpéTpNTOV Kol

For our Archbishop (name), for the
honorable presbyterate, for the diaconate in
Christ, and for all the clergy and the people, let
us pray to the Lord.

For our country, the president, all those
in public service, and for our armed forces
everywhere, let us pray to the Lord.

For the Holy and Great Church of Christ,
for our Sacred Archdiocese, [for this Sacred
Metropolis,] for this city and parish, for every
city and land, and for the faithful who live in
them, let us pray to the Lord.

For favorable weather, for an abundance of
the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.

For those who travel by land, sea, and air,
for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.
PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF FIRST ANTIPHON

Lord, our God, whose dominion is incomparable and

glory incomprehensible; whose mercy is immeasurable,
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1N PrAavBporia GEatog avTog, AéoTIOTA, KOTX THV
evomAayyviav oov, EmifAeov €@’ UGG Kal €l TOv Gylov
oikov To0ToV Ko Tioinoov ped’ HU@Y Kol TV cuvevyopévev
MUV TAODO1X TG €AEN G0V Kail TOVG OiKTIPHOVG GOV.
IEPEYZX (¢koovng)

‘Ot npénel oot maca 66&a, TN Kol
TPOOKOVNO1G, TA TTatpl Kl 1@ Yid Kai @
ayie IMvedpoaty, vOv Kal Gel Kal i ToLg aidVag
TOV aldVV.

XO0POX

Apnv.

Avtigwvov A’. "Hyog B’. PaApog 44.

Ytiy. a'. Eénpevéato 1 kapdia pov Adyov
ayaBov- Aéyw Eyw ta Epya pou @ PaoiAel.

Taig mpeafeiang tfig @e0TOKOL, LDTEP, OBTOV
NHAG.

Ytiy. B°. ‘H yA@ood pov kaAapiog
ypaupatéws oévypdou.

Taig mpeafeiong tfig @e0TOKOL, ZDTEP, OGOV

THOC.

Yty y'. E&exvOn xapig év xeiAeai oov.

Taig mpeafeiong tfig @e0TOKOL, ZDTEP, OBTOV

¢ ~

TNHOG.

Ytiy. 8. A 10010 €0A0yNO€ o€ 0 B¢ €ig
TOV aidva.

Taig mpeafeiang tfig @e0TOKOL, ZDTEP, OBTOV
TNHOG.

A6&or Kai vOv.

Taig mpeafeiong tfig O@coTOKOL, LDTEP, CATOV

NHAG.
Muwkpd Zuvamtn

ATAKONOZX

"Eti Kai €11 év gipnvn 100 Kupiov
SenBGpev.

and love for humankind ineffable: Look upon us and upon
this holy house in Your loving-kindness, and grant to us
and to those who pray with us Your abundant mercy and

compassion.

PRIEST (aloud)

For to You belong all glory, honor, and
worship, to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and ever and to the ages of
ages.

CHOIR

Amen.

Antiphon 1. Mode 2. Psalm 44.

Verse 1: My heart overflowed with a good
word; I tell my works to the King. tsass)

Through the intercessions of the Theotokos,

Savior, save us.

Verse 2: My tongue is the pen of a swift-
writing scribe.
Through the intercessions of the Theotokos,

Savior, save us.

Verse 3: Grace was poured out on Your
lips.
Through the intercessions of the Theotokos,

Savior, save us.

Verse 4: Therefore God blessed You
forever.

Through the intercessions of the Theotokos,
Savior, save us.

Glory. Both now.

Through the intercessions of the Theotokos,

Savior, save us.
Small Litany

DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.
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XOPOZX: Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
dta@LAa&OV THaG, 0 B0, TH Off XaprTL.

XOPOZX: Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

Ti¢ mavayiag, &xpavrtov,
VTEpELAOYNEVNG, €VOOE0V, deoTioivnG LGV
BeotoKoL Kai aemapBeévov Mapiog petd
TAVIOV TAOV XYI®V HVIHOVEDCAVTEG, EXVTOVG
Kal GAANA0OLG Kad Tacav TNV (enyv fH@V
Xplo1®d 16 Oedd mapabmpeda.

XOPOZX: Xoi, Kopte.
IEPEYZX (xaunhogmvag)
EYXH B’ ANTIOQNOY

Kbpie 6 Bedg npdv, o@d@cov Tov Aadv oov Kai
€0AOYNCOV TV KANPOVOHiaV Gov* TO TANPOHA TG
"ExkAnoiag cov @OAaov: ayiaoov To0g Ayon@dviag v
€OMPETELRV TOD 0TKOL 00V* GV aDTOVG GvTIdOEaaov Ti| Beikii
oou Suvdipiel Kal PN éykataAinng fpdg toug éamiovrag émi
O€.

IEPEYX (¢kpovag)

‘OT11 00V TO KPATOG Kal 6od 0TV N
Baoeia kai 1 Suvapig kai 1y §0&a, tod TTatpog
kal oD YioD kai tod dyiov ITvevpatog, vOv
Kal &el Kal €1¢ TOVG aidVOC TOV idVOV.
XO0POX

Apnv.

Avtigwvov B'. "Hyog B’. Wainog 44.

Ytiy. o', Iepidwoat v poppaiav agov €mi
TOV UNpOvV gov, SUVATE.

Ldoov nuag Yie Ogod, 6 év aykaAaig Tod
Sikaiov Xupeav Baotaybeic, YdAovtdag oot,
AAnAovia.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.
PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF SECOND ANTIPHON

Lord, our God, save Your people and bless Your
inheritance. Protect all the members of Your Church.
Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify
them in return by Your divine power, and forsake us not who
have set our hope in You.

PRIEST (aloud)

For Yours is the dominion, and Yours is
the kingdom and the power and the glory, of
the Father and the Son and the Holy Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

CHOIR
Amen.
Antiphon 2. Mode 2. Psalm 44.
Verse 1: Gird Your sword upon Your
thigh, O Mighty One. isass)
Save us, O Son of God, who were held in

the arms of righteous Symeon. We sing to You,
Alleluia.
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Ytiy. B'. Kai évrerve kai karevodod kai
Paoideve.

Y@doov Nuag Yie @eod, 6 év aykdAaig 10
Sikaiov Xupeav Baotaybeig, YadAAovtag oo,
AAAnAovia.

Ytiy. y'. Ta BéAn oou nkovnuéva, Suvarté:

Aaol OrokdTw oov megobvrat.

L@doov Nuag Yie @eod, 6 év aykdAaig 10
Sikaiov Xupeav Baotaybeig, PdAAovtag oo,
AAAnAovia.

Ytiy. 8'. Pdfdog e000tnTOC 1 pdfdog tiig
PaociAeiag gou.

L@doov Nuag Yie @eod, 6 év aykdAaig 10D
Sikaiov Xvpeav Baotaybeig, YdAAovtag oo,
AAAnAovia.

Ad&a IMatpi kai Yied kai ayiw ITveduati.

Kai viv Kai @el kai €i¢ ToOC aidvac TV
aidvwv. Aunv.

‘O povoyevng Yiog kai Adyog 100 Ocod,
aBavartog LIapY®V Kal KatadeEapevog Six v
NHeETEPavV ownpiav capkwbijval ék thg ayiag
BeotdKov Kal detmapBévov Mapiag, ATpEMTKG
évavBpwnnoag, otavpwbeic te, Xplote 6 Oedbg,
Bavate Bavatov matroag, €i¢ GV TG dylag
Tpr&dog, ouvdo&aldpevog @ Iatpl Kail 1@ ayiw
[Tvebpat, o@doov THaC.

Muwkpd Zvvamtn
ATAKONOZX

"Eti Kai €11 év gipnvn o0 Kupiov

SenBGpev.

Verse 2: Stretch Your bow, and grant
prosperity, and reign.
Save us, O Son of God, who were held in

the arms of righteous Symeon. We sing to You,
Alleluia.

Verse 3: Your arrows are sharp, O
Mighty One. The peoples shall fall under You.
Save us, O Son of God, who were held in

the arms of righteous Symeon. We sing to You,
Alleluia.

Verse 4: Your royal scepter is a scepter of
uprightness.
Save us, O Son of God, who were held in

the arms of righteous Symeon. We sing to You,
Alleluia.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.
Both now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Only-begotten Son and Logos of God, being
immortal, You condescended for our salvation to
take flesh from the holy Theotokos and ever-virgin
Mary and, without change, became man. Christ,
our God, You were crucified and conquered death
by death. Being one of the Holy Trinity, glorified
with the Father and the Holy Spirit: Save us.

Small Litany
DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.
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XOPOZX: Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
dta@LAa&OV THaG, 0 B0, TH Off XaprTL.

XOPOZX: Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

Ti¢ mavayiag, &xpavrtov,
VTEpELAOYNEVNG, €VOOE0V, deoTioivnG LGV
BeotoKoL Kai aemapBeévov Mapiog petd
TAVIOV TAOV XYI®V HVIHOVEDCAVTEG, EXVTOVG
Kal GAANA0OLG Kad Tacav TNV (enyv fH@V
Xplo1®d 16 Oedd mapabmpeda.

XOPOZX: Xoi, Kopte.

IEPEYZX (xaunhogmvag)
EYXHT" ANTI®OQNOY

‘O 106 KOWAG TATAG KOl CUHPAOVOUG TIHIV XOPLOGHEVOG
TIPOOELYAG, O Kal Suai Kal TPLol CLUPWVODOLY €Ml TG OVOpaTi
00U TG KITNOELG TAPEXELY EMAYYEIAGEVOG ADTOG KAl VOV
TGOV 600AKV GOV TA AITAHATA TIPOG TO CLHPEPOV TTAT} POV,
XOPNYAV THIV €V T TaPOVTL ai@dVi TV Emlyvwaotv Tfg of|g
aAnBeiag Kai év 1@ péAovTL (Vv aidviov Xapllopevoc.
IEPEYX (¢kpovag)

‘Ot ayaBog kai giAavBpwmog Beog
VTIAPYELG KAl 001 TNV 800V AVATIEUTIOHEY, T
[Matpl kai 1@ Yie kai 1@ &yl [Tvedparty, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG aidVOC TOV idVOV.
XOPOX

Apnv.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THIRD ANTIPHON

Lord, You have granted us to offer these common
prayers in unison and have promised that when two or three
agree in Your name, You will grant their requests. Fulfill
now, O Lord, the petitions of Your servants as may be of
benefit to them, granting us in the present age the knowledge

of Your truth, and in the age to come eternal life.

PRIEST (aloud)

For You are good and benevolent God,
and to You we offer up glory, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.
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Avtigwvov I'". "Hyog a’. Walnog 44.
Ttiy. a’. Akovoov, Bbyartep, kai {6e kal

kAvov 10 o0c¢ oou.

Ytiy. B’. To npéowndv gouv Attavedaovotv
oi mAovotot 100 AaoD.

Ytiy. y'. MvnoOnoovrat 100 ovopatog aou
&V TIAOT) YEVEX Kal YEVEQ.

AnoAvtikiov tiG ‘Eoptiic. "Hyoga’.

Xaipe kexapttwpevn Oeotoke Tapheve: €k
000 yap avételdev 6 "HA10G Tfig Sikatoovvng,
Xp1oT0g 6 Oe0¢ NHBV, POTI(WV TOVG €V OKOTEL
Edopaivou kai ob TTpeafuta Sikae, §e&dpevog
€v AyKaAaig 1oV €AcuBep TNV TGV YPUXAV UV,

XOPLLOPEVOV TIHIV Kal TV AVAOTAOY.

H EIXOAOX

Yardopévou 6 100 I' Aviipadvou (LETX TGV OTiywv), 0
Tepeig kai 0 Aidkovog atavreg Eunmpoabev ¢ ayiag Tpamédng
npookuvodat 1pic. O Tepeig elta 10 igpov Edayyéhiov SiSwat
0 Alakove, 60T mapaAapBdvov adto donddetar Ty
X€lpa 100 Iepéw¢ kal, mpomopevopévou Aapumadolyou Kal
EEQrepVyV, TEPIEPYETAL KUKA® TV aylav Tpdmedav,
gnmopévou 100 Tepéwg kal motodotv gicodov (v Aeyouévnv
HIKpGv). M) vrdpyovtog &€ Atakdvou Aapfavet 0 iepov
EbayyéAiov 6 Iepevg mpo mpoowmov avtod. Ataayioavieg
&€ 10 [opelov KAITOG KAl TO KEVIPIKOV EPYOVTaL E1G TO [ETOV
100 vaod Kai otabévieg kAivouat tag kepaAdg, 00 Atakovou

elmovrog:

ATAKONOZX (xapnAogmvwg)

Tod Kvupiov 6enbdpev. Kopie, éAénoov.

IEPEYZX (xaunhoomvag)
EYXH THX EIXOA0Y
Aéomota Kbpie, 6 Oe0¢ Udv, 0 KATAOTHONG €V
0VPAVOIG TAYHOTA KOl OTPATIHG XYYEAWV Kol ApXayyEA@V
€ig Aettovpyiav Tiig ofig 50&NG, moinoov oLV Ti €l008® TPV
elgodov aylwv ayyéAwv yevéaBal, GLAAEITOLPYOLVTRV THTV
Kol ouvéo&oAoyouvimy v onv ayaBotnta. ‘Ot pénel oot

oo §6&a, TN Kol TpookLVNotg, ¢ TTatpi kol ¢ Y1)

Antiphon 3. Mode 1. Psalm 44.
Verse 1: Listen, O daughter, behold and

incline your ear. isass)

Verse 2: The rich among the people shall

entreat your favor.

Verse 3: I will remember your name from
generation to generation.

Apolytikion of the Feast. Mode 1.

Lady full of grace, rejoice, O Virgin
Theotokos, for Christ our God, the Sun of
righteousness has risen from you and He illumined
those in darkness. And you, righteous Elder, be
glad in heart, receiving in your embraces the One
who liberates our souls and bestows on us the

Resurrection. isoi

THE ENTRANCE

As the Third Antiphon is being sung (with its verses),
the Priest and Deacon bow three times before the holy Table.
Then the Priest gives the holy Gospel to the Deacon, who
kisses the Priest’s hand as he receives it, and then circles
the holy Table with the Priest following him. Preceded by
altar servers holding candles and fans, they exit through the
north door for the so-called Small Entrance. When there is
no Deacon, the Priest takes the holy Gospel and holds it up
in front of his face. When they reach the center of the church,
they stop and bow their heads, and the Deacon says in a low

voice:

DEACON (in a low voice)
Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
ENTRANCE PRAYER

Master, Lord our God, who has established the orders
and hosts of angels and archangels in heaven to minister to
Your glory, grant that holy angels may enter with us, that
together we may celebrate and glorify Your goodness. For to
You belong all glory, honor, and worship, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and to the ages of

ages. Amen.
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Kol 1@ ayle TTvedpatt, vOv kail el Kad €ig To0g ai@dVag T@dV
alovev. Apnv.
ATAKONOZX (xapnho@ohvag)

EvAOynoov, 6éomota, v dyiav eicodov.

IEPEYZX (xaunhogwveg)

EvAoynpévn 1| €l0060¢G TV Gylwv 0ov TavtoTe: vV Kal
ael kol €ig ToLg aidvag TV aidvev. Apny.
ATAKONOZX (¢kpaveg)

Zooia. 'OpHoi.

XOPOX
Eico8wév. "Hyog B’'.
"Eyvapioe KOplog 10 owtrplov adtod
EvavTiov maviwv 1@V EBvav. ZHoov Npog Yie

Beod, 0 AVOOTAG €K VEKPAV,
WaAAovtag oot, AAANAoLia.
“Ypvot peta v Mikpav Eicodov

XOPOX
Ti¢ OKtwnyov - - -

AMOAVTIKIOV AVAGTAGTHOV.
"HyogmA. §'.
"E& Doug katiABeg 6 EbomAayyvog, Tagnv
KatedéEm TpupEpOY, tva NHaG EAevBepiong TOV
nabav. ‘H {wn kal 1) avaotaoig nudv, Kople §6&a

ooLl.

AnoAvtikwov ti¢ ‘EopTijc.
Tod Mnvaiov - - - N
"Hyog a’.

Xaipe kexaprtwpevn Osotoke [apbheve: €k
000 yap avétetdev 0 "HA0g Tfig Sikatoovvng,
Xp1oT0g 6 Oe0g NHAV, POTI{WV TOVG €V OKOTEL
Edopaivou kai ob TTpeafuta dikate, de&dpievog
€V AyKaAaig Tov €AeuBep®TNV TGV YPUXAV HHAV,

XOPLLOpEVOV TIHIV Kal TNV AVACGTACY.

Kovtakuov.

Tod Mnvaiov - - -

DEACON (in a low voice)

Master, bless the holy entrance.

PRIEST (in a low voice)

Blessed be the entrance of Your holy ones always, now

and ever and to the ages of ages. Amen.

DEACON (aloud)
Wisdom. Arise.

CHOIR
Entrance Hymn. Mode 2.
The Lord made known His salvation in the
sight of all the Gentiles. Save us, O Son of God,

risen from the dead.

We sing to You, Alleluia.

Hymns after the Entrance.

CHOIR

From Octoechos - - -

Resurrectional Apolytikion.
Mode pl. 4.
You descended from on high, O
compassionate One, and consented to a three-day
burial, to free us from the passions. O Lord, our

life and resurrection, glory to You! coasoi

Apolytikion of the Feast.
From Menaion - - -

Mode 1.

Lady full of grace, rejoice, O Virgin
Theotokos, for Christ our God, the Sun of
righteousness has risen from you and He illumined
those in darkness. And you, righteous Elder, be
glad in heart, receiving in your embraces the One
who liberates our souls and bestows on us the

Resurrection. tsoi

Kontakion.

From Menaion - - -
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"Hyog a’.
‘O pntpav mapBevikny aylaoag 16 TOKE cov,
Kol XEIpag ToD LUHERDV €DAOYNONG WG EMPETE,
npo@Bacag Kai vOv écmoag Uag Xplote 60 Oeog.
AAN’ elprivevcov év TOAENOLG TO TTOALTELHA, Kol
Kpatainoov BaolAglg odg nyannoag, 6 povog

@LAGVOpmTOG.

O TPIZAT'IOX YMNOX
ATAKONOZX: Tod Kupiov 6enbdpev.
XOPOZ: Kopig, éAénoov.
IEPEYZX (xaunhoomveg)
EYXH TOY TPIZATIOY YMNOY

‘0 Oe0g 6 Gylog, 6 €v ayiolg avamauopEVOC, O TPLoAYI®
Q®VI] OO TAOV ZePAPEIP GVUIVOLHEVOG Kail DTIO TV
XepouBeip So&oAoyoLpievog Kai DO TAOTG EmoVPAvVioy
SUVAHEDG TTPOOKLVOVHEVOG: O €K TOD ) 6vTog €ig TO
givon apayoyov o cpmavta: 6 Kticag Tov dvBpwrmov
Kot €lKOVA 0TV Kol OpHoi0o1v Kal TavTti 6ou yapiopatt
KATAKOOHN oG 6 81800¢ aitodvtl cogiav Kai ahveatv Kol
1) Tapop®dV GHAPTAVOVTA, GAAX BépEvog émi o Tnpig
HETAVOLaYV: O KOTaE1hoag TAG TODG TATEIVOLG Kal Gvagioug
80VA0LG GOV Kai €V T AOPY TAVTI OTHVAL KATEVOTILOV TG
60&ng 1ob ayiov cov Buolaonpiov Kai TNV OEEINOpEVYV GOl
TIPOCKLVIOLY Kol SogoAoyiav tpoadyev: ad1og, Aéomora,
nPO0dedan Kai €K OTOHATOG TIHGV TOV AHAPTOARDY TOV
TpLoGyloV Dpvov Kal Emiokeyon NPdg év Tfj xpnototnti
00V. ZLYX®PNOOV MUV TaV TANPPEANHO EKOVO1OV TE Kal
akoLO10V aylacov NEEV TAG YPuXAG Kal T0 o@pata Kal 60¢
MUV €v 0010TNTL AXTPEVELV 001 TRCAG TAG TIHEPAG THG (WG
UGV mpeofeiog Tig dylag Oe0TOKOL Kai TAVIOV TOV Aylwv

TOV &’ AldVOG 001 EDAPECTNOAVIMV.
IEPEYZX (¢koovang)

‘Ot &y1o6 €l 6 Oedg PGV Kai ool TV
d0&av avamépmopev, 1@ IMatpl kol 1@ Yie kai
16 ayie ITvedpaty, VOV Kai Get. ..

ATAKONOZX
KOl €1¢ TOLC oDdVAC TAV LOVWOV.

Mode 1.
You sanctified the womb of the Virgin by

Your birth, and by Your presentation You blessed
the hands of Symeon, when You came, and You
saved us, O Christ our God. Now we pray You
give peace to Your world at war, and let love for
Your people prevail in all, O only benevolent

Lord. tcoasn
THE TRISAGIOS HYMN
DEACON: Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE TRISAGIOS HYMN

O Holy God, who is resting among the holy ones,
praised by the Seraphim with the thrice-holy voice, glorified
by the Cherubim, and worshiped by every celestial power,
You have brought all things into being out of nothing. You
have created man according to Your image and likeness
and adorned him with all the gifts of Your grace. You give
wisdom and understanding to the one who asks, and You
overlook not the sinner, but have set repentance as the way of
salvation. You have granted us, Your humble and unworthy
servants, to stand even at this hour before the glory of Your
holy Altar of sacrifice and to offer to You due worship and
praise. Master, accept the Trisagion Hymn also from the lips
of us sinners, and visit us in Your goodness. Forgive all our
voluntary and involuntary transgressions, sanctify our souls
and bodies, and grant that we may worship You in holiness
all the days of our lives, through the intercessions of the
holy Theotokos and of all the saints who have pleased You
throughout the ages.

PRIEST (aloud)

For You, our God, are holy, and to You we
offer up glory, to the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever...

DEACON
and to the ages of ages.
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XOPOX: Apnyv.
‘0O Tprsayiog “Ypvog

Aylog 6 Bedg, Gylog Toxvpdg, Gylog
ABd&vatoc, éAénoov Npac. (3)

A6&a TTatpi kal Yie) kai ayie [Tvedpartt.
Koai vOv Kol el Kol €i¢ ToUC aidVaG TRV
alovev. Apny.

‘Aylog ABavatog, éAenoov UGG,
ATAKONOZX

AVvayug.

ATAKONOZX (yaunlopwvwg)
KéAevoov, déomota.

IEPEYZX (yapniopavwg)
EvAoynpévog 6 épxopevog év ovopatt Kupiov.

ATAKONOZX (yaunlopwvwg)
EvAdynoov, 8éomota, v dve Kabédpav.

IEPEYZX (yapniopavwg)
EdAoynuévog €1, 6 émi Bpdvou §6Eng tfig factieiog cov,
0 kaBnpevog ént Tadv XepouPeiy, mavrote, VOV Kal del kal €ig

TOUG aiGVaG TAV aidvev. Apny.
XO0POX
Avvapng,

Aylog 6 Bedg, Gylog Toxvpdg, Gylog

ABd&vatog, éAénoov fpac.
‘O AnootoAog
Kvupuakij Tprakootij Tpitn, 10d TeAodvoo kai Paproaiov

ATAKONOZX

[Tpboywpev.
ANAT'NQXTHX

I[Tpokeipevov. "Hyog mA. 8. WaApog 75.

Eb&ao0e kai anodote Kupig 16 Oed

NHQV.

CHOIR: Amen.
Trisagios Hymn
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have

mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.
Holy Immortal, have mercy on us.

DEACON
Dynamis.

DEACON (in a low voice)
With your blessing, Master.

PRIEST (in a low voice)
Blessed is He who comes in the name of the Lord.

DEACON (in a low voice)
Master, bless the throne on high.

PRIEST (in a low voice)
Blessed are You upon the throne of the glory of Your
kingdom, enthroned upon the Cherubim always, now and

ever and to the ages of ages. Amen.
CHOIR
Dynamis.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have

mercy on us.

The Epistle
Thirty-Third Sunday, of the Publican and Pharisee

DEACON
Let us be attentive.

READER
Prokeimenon. Mode pl. 4. Psalm 75.

Pray and return to the Lord Your God. saas)

10
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Yriy. I'vwotog év 17} Tovdaig 0 Ogdg, év
1@ TopanA péya 1o évopa adtoo.
ATAKONOZX

Zooia.
ANAT'NQXTHX

[Tpog Tip6Beov B' "EmiotoAfig [TavAov T0
Avayvoopa.
ATAKONOZX

[Tpboywpev.
ANAT'NQEXTHX

B T 3:10 - 15

Téxvov Tipud0Bee, mapnKoAoLONKAG oL TH
SibaokaAig, T aywyf, T mpobéael, Tf miotel,
T pokpoBupiq, T Gyamn, Th) OMOHOVT], Toig
S1YHOTG, TOTg TadR ALY, Ol POt EYEVOVTO
év Avtioyeiq, év Ikoviw, év AboTtpolg, olovg
Slwypovg I veyKa! Kol €K TAVI®V pe
gppuoato 6 Kopiog. kai mavteg 6¢ oi BEAovteg
evoe&g (R év Xp1o1® 'Incod Siwydrcovtar
novnpoi 6¢ &vBpwmot Kal yonTteg mTpoKOYoLo1y
i 10 X€Ipov, MAAVAOVTEG KAl TAAVAOHEVOL. OV
8¢ péve év oig #padeg kai émotedng, eidog
napk tivog Epabeg, kKai OTL ano Bpe@oug T
iepa ypappota oidag, To Suvapevd oe cogioon
€lg ownpiav Sk mMoTewg TG év Xplotd
'Incoo.

IEPEYX
Eipnivn oot 1@ avayvovrt.
XOPOX
AAMAoVia. AAANAoVia. AAANAoDI«.

(Paretar AAnAodia tpic. Oi otiyol evplokovial (G TO
Liturgy - Variable Parts t1j¢ fjuépag.)
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Verse: In Judah God is known; His name
is great in Israel. sass)

DEACON
Wisdom.

READER
The reading is from Paul’s Second Letter
to Timothy.
DEACON
Let us be attentive.
READER

2 Tim. 3:10 - 15
Timothy, my son, you have observed my

teaching, my conduct, my aim in life, my faith,
my patience, my love, my steadfastness, my
persecutions, my sufferings, what befell me

at Antioch, at Iconion, and at Lystra, what
persecutions I endured; yet from them all the
Lord rescued me. Indeed all who desire to live
a godly life in Christ Jesus will be persecuted,
while evil men and impostors will go on from
bad to worse, deceivers and deceived. But as
for you, continue in what you have learned and
have firmly believed, knowing from whom you
learned it and how from childhood you have
been acquainted with the sacred writings which
are able to instruct you for salvation through

faith in Christ Jesus. rsvi

PRIEST
Peace be with you the reader.

CHOIR
Alleluia. Alleluia. Alleluia.

(Alleluia is sung thrice. Verses may be found in the

Liturgy - Variable Parts of the day.)
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To O¢iov EvayyéAiov
EYXH TOY EYAITEAIOY

IEPEYZX (xaunhoomveg)

"EAAapfrov €v taig kapdiong npadv, giaavBpwne
Aéomota, 10 TG 0fig Beoyvwaoiag axnpatov &G Kai
10V Ti|¢ Srovoiag AV Sidvor§ov 6eBaAL0VG €ig TV
TGOV EDAYYEAKGY 0OV KNPLYHATOV Katavonotv. "Evleg
NHIV Kad TOV TAV PHOKOpiov gov EVIoAGY @ofov, tva, TG
OOPKIKOG EMBLHING KATATATACAVTEG, TTVELHATIKIY TIOALITELOV
peTéABwpLeY, TTAvTa TO TTIPOG EDAPECTNOV TV OV Kol
@POVODVTEG Kal TPATTOVTEG. TV YOp €1 O POTIOHOG TV
Yux@dv Kod TV oopdtev NEav, Xploté 6 O@eoc, Kai ool
v 80&av dvanépmopev oLV 1@ Gvapyw oou Iatpl Kai 16
navayie kol ayadfd kol (womol®d oov ITvedpatt, viv Kol &el
Kad €ig TOUG ai@dVaG TV aldveV. Apnyv.
ATAKONOZX

Zooia. OpBoi. Akovowiev ToD Gyiov
EdayyeAiov.
IEPEYX

Eiprjvn naot.
XOPOX

Kai 1@ nvedparti cov.

ATAKONOZX

"Ex 100 kata Aovkav ayiov EdayyeAiov 10
Avayvoopa.
IEPEYX

[Tpboywpev.
XOPOX

Ao6&a oot, Kopie, 66&a oot.
ATAKONOZX

Ak 18:9 - 14

Einev 6 KOplog v napafory tadtmyv:
avBpwmot dvo avePnoav eig o iepov
npooevEaaBa, O g Paproaiog kol 6 ETepog
TeEADVNG. 0 Paploaiog oTabeig MPOg EXVTOV
TADTA TIPOOTVUXETO" O B0, EDXAPLOTD GOl

0T 0VK €ipil Womep ol Aotrol &V avlpwny,
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The Holy Gospel
PRAYER OF THE GOSPEL

PRIEST (in a low voice)

Shine in our hearts, O benevolent Lord, the pure light
of Your divine knowledge, and open the eyes of our mind
that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us the fear that Your blessed commandments
inspire, so that, crushing carnal desires, we may seek the
spiritual citizenship, thinking and doing all those things
that are pleasing to You. For You, Christ our God, are the
illumination of our souls and bodies, and to You we offer
up glory, and to Your Father, who is without beginning, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and ever

and to the ages of ages. Amen.

DEACON

Wisdom. Arise. Let us hear the holy
Gospel.
PRIEST

Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.

DEACON

The reading is from the holy Gospel
according to Luke.
PRIEST

Let us be attentive.

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.
DEACON

Lk. 18:10 - 14
The Lord said this parable, “Two men

went up into the temple to pray, one a Pharisee
and the other a tax collector. The Pharisee
stood and prayed thus with himself, ‘God,

I thank you that I am not like other men,

extortioners, unjust, adulterers, or even like
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&pmayeg, &Skot, poyoti, fj kai dg 00Tog

0 TeEA®VNG vnoteLm 6ig 10D caffatov,
AMOSEKATR TAVTIX OO KT@AHAL. Kal 0 TEADVNG
HOKPOOeV £0TMG 00K HBeAEV 0DSE TOVG
0PBxApOVG €1G TOV 00paVOV EMApaL, GAA
gtunteyv €ig 10 otfifog avTod Aéywv: 0 Ogdg,
{AGoONTL pot 1@ GHAPTWAR. Aéym DIV,
KatéPn o0Tog Sedikatwpévog gig TOV olkov
aTod 1 yop ékelvog: &1L Mh¢g 6 DYV EXVTOV
Tanevobnoetal, 6 6¢ Tanelvedv Eautov

vYwbnoeta.

IEPEYX
Eipnivn oot 1@ edayyeMl{opeve.

XOPOX
A6&a aot, Kopie, 66&a oot.

(IMapaAeinovran 1) éxtevig, 1 6€Naig VIEP TAV

KQTIXOVUEVQV, Kal 1 o €0XN TV MOTAV.)

IEPEYZX (xaunhoomveg)
EYXH ITIZTQN B’

TT&Aw kol ToAAGKIG 001 TpOoTHTTOpEY KAl 00D
Seopeba, ayade kol piAavBpwne, 6mwg EMPBAEPAG mi TV
Sénow M@V kabapiong UGV Ta¢ Puxas Kol T0 COHATA
Ao TMAVTOG HOAVGHOD GaPKOG Kol TVEVHATOG Kol §GTG NIV
AVEVOXOV Kol AKOTAKPLTOV THV THPAOTHCY TOD &yiov gov
Buolaotnpiov. Xapioot 6¢, 6 BedG, Kai TOIG GLUVEVYOHEVOLG

KTV ipokommV Biov Kol MOoTE®MG KAl GUVETEMG TTVELHATIKG:

80¢ avTOig MAVTOTE, PHETA PORB0L Kail dyamng Aatpevovai
001, GvevOX®WG Kol AKATOKPITWE PETEKELV TAV GYlwV GOV

HuoTNPIl®V Kal Tiig émovpaviov aov BaoiAeiag a&lwdijvar.

IEPEYZX (¢k@ovang)

‘Onwg HMO TOD KPATOLG GOV TTAVTOTE
QLAXTTOWEVOL, 0Ol HOEAV AVATIEUTIOHEV, TR
[Matpl kai 1@ Yie kai 1@ &yl [Tvedpartt, vov
KOl Gel Kal €1¢ ToLC ai@dVOC TV QIOVOV.

13

this tax collector. I fast twice a week, I give
tithes of all that I get.” But the tax collector,
standing far off, would not even lift up his eyes
to heaven, but beat his breast, saying, ‘God, be
merciful to me a sinner!’ I tell you, this man
went down to his house justified rather than
the other; for everyone who exalts himself will
be humbled, but he who humbles himself will

be exalted.” rsvi

PRIEST
Peace be with you who read the Gospel.

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.

(The litanies of Supplication and for the Catechumens
and the First Prayer of the Faithful have been omitted.)

PRIEST (in a low voice)
SECOND PRAYER FOR THE FAITHFUL

Again and countless times we fall down before You,
and we implore You, O good and benevolent Lord: That
You, having regarded our prayer, may cleanse our souls
and bodies from every defilement of flesh and spirit, and
grant to us to stand before Your holy Altar of sacrifice,
free of guilt and condemnation. Grant also, O God, to
those who pray with us, progress in life, faith, and spiritual
understanding. Grant that they always worship You with
awe and love, partake of Your holy sacrament without guilt
or condemnation, and be deemed worthy of Your celestial
kingdom.

PRIEST (aloud)
That, ever guarded by Your might, we may
ascribe glory to You, to the Father and to the

Son and to the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.
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XOPOX: Apnyv.
H EIZOAOE TQN TIMIQN AQPQN
To Xepoofikov.
Ot tax Xepovfelp pLOTIKAG gikovi(ovTeg
Kol Tfj {womo1® Tpiddt tov Tproaylov Hvov
TPOaASovTEG, maoav vOv Blotikny drnobopeba

HEPLHVAV, O TOV BaoiAéa TOV OAwv bodeEdpevol.

IEPEYZX (xaunhogmveg)
EYXH TOY XEPOYBIKOY YMNOY

O06¢ig a&10G TV OLVOESEPEVOV TATG TAPKIKATG
émBupiog kai éovaic poaépyeaban ij mpooeyyilew §j
Aettovpyelv ool, Baotied Tfig 0ENG 1O yop Slakovelv oot
péya Kai eofepov Kal adTaic Toig Emovpaviang Suvapeoty.
AN’ Opog 51 v deatov Kol dpeTpntov cov eriavBpamiav
ATPEMTAOG KUl AVOXAAOIDT®G YEYOVOG GvOpwTOg Kol dpylepeDG
NHAV €xpNHATIONG Kail THG AEITOLPYIKTG TAUTNG Kol
avalpakTov Buoiag v iepovpyiav TapESwKAG IV OG
Aeomong TOV amaviwv. LU yap povog, Kopie 6 Oeog
NHAV, Se0molelg TOV Emovpaviny Kal TeV myeinv, 0 €l
Bpdvou xepoufikod émoyovpevog, 0 TV Zepageip Kopiog
Kai Baothelg Tod TopoanA, 6 povog Gylog Kai év ayiolg
GVOTIOVOHEVOG. X€ Tolvuv SUCWTIR TOV POVoV ayaBov Kal
eonkoov: EmifAePov €’ €pE TOV RUAPTWAOV Kal Gypelov
600A0V oov Kal kaBdplodv pov v Yoy Kai v kapdiav
Ao oLveLdNoEmg TOVNPEG: Kal iIKAvwaov pe Ti] Suvapel Tod
ayiov oovu Ivedparog, évéeSupévov v TG tepateiag xdpry,
ToPAOTHVAL Tf] Gyl cou TadTn TpamECN Kai iepovpyfoat TO
&ylov kai Gypavtov oov Tdpa kai O tipov Alpa. ol yap
TIPOCEPYOMNL KAIVOG TOV EPanTOD abyéva Kol Séopai gov P
AMOOTPEYNG TO MTPOCONOV 0oL &’ €D, PN6E AMOSOKIHAOTG
e €k maidwv oov, GAN’ a&lwoov mpooeveydijvai ool vI épod
100 apapteAod Kai dvagiov sovAov cov T S@pa TadTa. XU
YOp €1 6 IPOCPEPLV KOL TIPOTPEPOHEVOS KOL TIPOTSEYOHEVOG
Kai Stad180pevog, Xplote 6 Oe0g IHAYV, Kal ool v §0&av
AVOTIEPTIOPEV 0LV TG Avapye oov TTatpi kal 1@ mavayie Kol
ayaBd kai {womnoi@ cov Ivedpar, viv kai del Kal €ig Tovg
aldvag TOV aivev. Apnv.

Ot tax XepouPeip puotik@dg eikovifovteg Kai Th
{womo1 Tp1&dt tov Tprodylov bpvov npocddovieg, ooy
vOv Brotiknyv anoBopebo pépipvay, * og tov factisa

TV 6AwV Bodegopevol. Taig dyyeAkalg GopaT®E

14

CHOIR: Amen.
ENTRANCE OF THE HOLY GIFTS
The Cherubic Hymn.
Let us, who mystically represent the Cherubim
and who sing the thrice-holy hymn to the life-
creating Trinity, now lay aside every worldly care.

So that we may receive the King of all.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE CHERUBIC HYMN

No one bound by carnal desires and pleasures is worthy
to approach, draw near, or minister to You, the King of
Glory. For to serve You is great and awesome even for
the heavenly powers. Yet, because of Your ineffable and
immeasurable love for humankind, You impassibly and
immutably became man. You, as the Master of all, became
our high priest and delivered unto us the sacred service of
this liturgical and bloodless sacrifice. Indeed, Lord our God,
You alone reign over the celestial and the terrestrial; borne
aloft on the cherubic throne, Lord of the Seraphim and King
of Israel, the only holy and resting among the holy ones. I
now beseech You, who alone are good and inclined to hear:
Look down upon me, Your sinful and unprofitable servant,
and cleanse my soul and heart of a wicked conscience.
Vested as I am with the grace of priesthood by the power of
Your Holy Spirit, make me sufficient to stand before Your
holy Table and perform the sacrament of Your holy and pure
Body and Your precious Blood. I come before You, with my
head bowed, and I implore You: Turn not Your face away
from me, nor reject me from among Your children, but make
me, Your sinful and unworthy servant, worthy to offer these
gifts to You. For You are the One who both offers and is
offered, the One who is received and is distributed, O Christ
our God, and to You we offer up glory, and to Your Father,
who is without beginning, and Your all-holy and good and
life-creating Spirit, now and ever and to the ages of ages.
Amen.

Let us, who mystically represent the Cherubim and who
sing the thrice-holy hymn to the life-creating Trinity, now
lay aside every worldly care. * So that we may receive the
King of all. Who is invisibly escorted by the angelic hosts.
Alleluia. Alleluia. Alleluia. (3)
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Sdopugopovpevov te&eaty. AAAnAovia, AAnAoviq,
AAAnAovia. (3)
ATAKONOZX

[Mavtwv Op@V pvnobein Koplog 6 ®eog év
M PaotAeia avtod avtote, VOV Kal del Kal €ig
TOVG OAVAC TAV LOVWV.

XOPOX: Apnyv.

Taig dyyeAikaig &opAT®wg S0pLYPOPOVHEVOV
ta&eov. AAMnAovia, dAAnAolia, AAnAovia.

TA TIAHPQTIKA

AIAKONOX

[MAnpwowpev Vv dénotv NEev 1@ Kupio.
XOPOZX (ueb’ ékdomy 8énow)

Kipie, éAénoov.

ATAKONOZX

Ynep 1@dv npoteBéviov Tipinv Sopwv, 10D
Kupiov 6enbBdpev.

Ynep tod ayiov oikov TOUTOUL Ko TV
HETA THioTEWG, eVAXPelag Kal poov Beod
€lo10VIOV €v TR, T00 Kupiov Senbdpev.

Ynep 100 puobijvon fipag amno ndong
OAlYewg, Opyig, KivdUvou Kal dvaykng, Tod
Kupiov 6enBdpev.

AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Slx@LAaéoV NpaG, 6 Bedg, TH Of] XapLTL.

Tnv fuépav nioav teAeiav, ayiav,
elpnVIKNV Kal dvapaptntov mapax tod Kupiov
aitnoopeda.

XOPOX (ped’ éxdotny 8énowv)

[Mapaoyov, Kopie.
ATAKONOZX

"AyyeAov €ipnvng, ToTtov 66nyov, LAAKX
TOV PUXOV KAl TOV COPATOV HHAV TTHpa TOD
Kupiov aithoopeba.
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DEACON

May the Lord God remember all of you in
His kingdom always, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR: Amen.

Who is invisibly escorted by the angelic hosts.
Alleluia. Alleluia. Alleluia.

LITANY OF COMPLETION
DEACON
Let us complete our prayer to the Lord.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy.

DEACON

For the precious Gifts here presented, let
us pray to the Lord.

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

That the whole day may be perfect, holy,
peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

CHOIR (after each petition)
Grant this, O Lord.

DEACON

For an angel of peace, a faithful guide, a
guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.
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Zuyyvopnyv Kai GQeotv 1oV GpapTdV Kai
TOV MANPPEANPATOV TIHGY Tapd oD Kupiov
aitnowpeda.

Ta KA Kal oLpEEpoVTA TATG Yuyaig
NH®V Kal glprvny 16 KOO napa tod Kupiov
aitnowpeda.

Tov vrdéAoov Xpovov TG (oG THAV
v elpnvn Kal petavoig EKTeAécat Tapa ToD
Kupiov aitnompeda.

Xplotiava T TEAN TG (oG NHAY,
avaduva, Gvenaioyvvta, eipnvika Kol KaAnv
amoAoyiav v émi 100 @ofepod Pripatog Tod
Xpilotod aitnoopeda.

T¢ mavayiag, &xpdavrtov,
LTEpeLAOYNEVNG, €VOOE0V, SdeoTiolvnG UGV
BeotoKov Kai aemapBeévov Mapiog petd
TMAVIOV TAOV XYI®V HVIHOVEDCAVTEG, EXVTOVG
Kal GAANA0LG Kad Taaav TNV (N NH®V
Xplo1d 16 Oedd mapabmpeda.

XOPOZX: Xoi, Kopte.

IEPEYZX (xaunhoomveg)
H EYXH THX ITPOXKOMIAHX

Kupte, 6 O@e0¢ 6 TaVIOKPAT®P, O HOVOG AYl0G, O
Sexopevog Buoiav aivéoeng Topd TV EMKAAOVHEVROV
oe év OAn Kapdiq, Tpocdegat Kal MUAV TAV GHAPTOADY
mv §énowv kal mpoadyaye 16 ayiw oov Buoiaotnpie:

Kol Ikavwoov PG mpoceveykeilv oot 6@dpa te kai Buaiag
TIVEVHOTIKAG OTIEP TAV NUETEPQOV KHAPTNHATOV KOl TOV

100 Aaod dyvonudtwyv. Kai kata&iwoov npég evpeiv xapv
évomov cov, Tod yevéaBon oot ebnpoadektov v Buoiav
NEGV Kal émoknvédoal 10 TTvedpa Tig &pLTog cou 1o ayabov
€@’ NUAC, Kod i Ta pokeipeva S@pa TadTa, Kol £l mAvTa
TOV A0GV GOU.

IEPEYZX (¢kpovng)

AW T®V oiKTIpH&V ToD povoyevodg 6ov
Yio0, ped’ o edAoynTog €1, oLV T6) mavayie
Kal &yaBd kol {womole oov IMvevpaty, VOV Kai
Qel Kal €i¢ ToLG AiDVAC TOV AiMVOV.

For pardon and remission of our sins and
transgressions, let us ask the Lord.

For that which is good and beneficial for
our souls, and for peace for the world, let us
ask the Lord.

That we may complete the remaining time
of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

And let us ask for a Christian end to our
life, peaceful, without shame and suffering,
and for a good defense before the awesome
judgment seat of Christ.

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
OFFERTORY PRAYER

Lord God Almighty, You alone are holy. You accept
the sacrifice of praise from those who call upon You with
their whole heart, even so, accept from us sinners our
supplication, and bring it to Your holy Altar of sacrifice.
Make us sufficient to offer You gifts and spiritual sacrifices
for our own misdeeds and those committed in ignorance by
the people. Deem us worthy to find grace in Your sight, that
our sacrifice may be well pleasing to You, and that the good
Spirit of Your grace may rest upon us and upon these gifts

presented and upon all Your people.

PRIEST (aloud)

Through the mercies of Your only-
begotten Son, with whom You are blessed, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit,
now and ever and to the ages of ages.
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XOPOX: Apnyv.
AZTIATMOE KAI OMOAOT'TA

IEPEYX: Eiprvn néot.
XOPOZ: Kai 1¢ nvevparti cov.
ATAKONOZX

Ayammowpev GAANA0OLG, Tva €év dpovoig
OHOAOYNOWHEV.
XO0POX

[Matépa, Yiov kat &yov Tvedpa, Tprada
OH00VGC10V Kal G ®PLOTOV.

"H, év ovMettolpyw, 10 EEFG:

Ayarmow og, Kipig, 1 iox06 pov. Kdprog atepenpd
HOL Ko KOTO@LYN HOU Kai pOOTNG HOU.
ATAKONOZX

Tag BVpag, tag BVpag: év copia
TIPOOKWIEV.
AAOX

TopPolov tig ITiotewg

[Motevw €ig éva Oeov, IMatépa
[Tavtokpatopa, otV ovpavod Kal yig,
OpaTAV Te MAVIWV Kai dopatwv. Kal €ig éva
Kbpov 'Incodv Xp1otov, tov viov tod Ood
TOV pOVoyeVvi], TOV €K T00 ITatpog yevvnBévia
TPO MAVIWV TOV AlOVOV: PAG €K PWTOG, B0V
GAnBwvov €k Beod &AnBvoDd, yevvnBevta
o0 monBévta, opoovatov 1@ Iatpi, 6’
00 & mavta &yéveto. Tov 8t fpdg Tovg
GvBpmmoug Kai S1x TNV THETEPAV oWTNplav
KateABOVTA €K TGV 0DPAVAV Kal CapKOBEVTa
¢k [vevpatog ayiov kal Mapiag thg ITapBévou
Kal évavlpwnmoavia. Ztavpwbévta te LIEp
Nuev éni IMovtiov [MAdtou kat taBovta kat
Tagévia. Kal avaotdvra Tf] Tpitn NEEPY, KOt
106 I'pagag. Kat dveABovta eig TovGg o0pavog

Kol kaBelopevov €k 8e€1dv 10D IMatpog. Kal

CHOIR: Amen.
KISS OF PEACE AND CREED

PRIEST: Peace be with all.
CHOIR: And with your spirit.
DEACON

Let us love one another, that with oneness
of mind we may confess:
CHOIR

Father, Son, and Holy Spirit: Trinity, one in
essence and undivided.

Or, for concelebrations:

I will love You, O Lord, my strength. The Lord is my

foundation, my refuge, my deliverer. [saas]

DEACON

The doors! The doors! In wisdom, let us be
attentive!
PEOPLE

The Creed

I believe in one God, Father Almighty,
Creator of heaven and earth, and of all things
visible and invisible. And in one Lord Jesus
Christ, the only-begotten Son of God, begotten
of the Father before all ages; Light of Light,
true God of true God, begotten, not created, of
one essence with the Father, through Whom
all things were made. Who for us men and for
our salvation came down from heaven and
was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin
Mary and became man. He was crucified
for us under Pontius Pilate, and suffered and
was buried; And He rose on the third day,
according to the Scriptures. He ascended into
heaven and is seated at the right hand of the
Father; And He will come again with glory to
judge the living and the dead. His kingdom
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TIAAY €pYOpEVOV HETR 8OENG, KpTval (AVTOG
kail vekpoOg, ol Tfig PaoctAeiag o0k EoTan TEAOC.
Kai €ig 10 TTvedpa 10 dylov, 10 Kopiov, 10
(womo1dv, 10 ¢k Tod ITatpog ékmopevodpEVoy,
10 oLV ITatpi Kal YiG) GLPTPOCKLUVOLEVOV
Kal ouvéo&alopevoy, T0 AaAfijoav S10 TGV
npoent®v. Eig plav, ayiav, kaBoAknyv kai
arnootoAkny 'ExkAnoiav. ‘Opoloyd €v
Bantiopa gig &peotv apaptidyv. IIpoodokd
avaotaov vekpdv. Kai {wrnv 10D peAAovtog
ai®dvoc.
XOPOZ: Apnv.
H ATIA ANA®OPA

ATAKONOZX

ZTQUEV KOADG OTOHEV HETK QOBoL*
TIPOCYKWLEV TNV ayilov dvagopav €v iprvn
TIPOCQEPELV.
XO0POX

"EAeov eipnvng, Buoiav aivéoewc,.

IEPEYX

‘H ydp1g tod Kupiov npav ITnood Xpirotod
Kal 1) yamnn 100 Oeod kal [Tatpog Kal 1
Kowwvia tod ayiov ITvedpatog €in peta
TAVTI®V DUQV.
XOPOX

Kal peta tod mvedatog oov.
IEPEYX

AV ox®OUEV TAG Kapdiag.
XOPOX

"Exopev npog tov Kopiov.
IEPEYX

Edyaplomiompev 16 Kupilo.
XOPOxX

"A&ov Kal Sikoov.

shall have no end. And in the Holy Spirit,

the Lord, the Creator of life, Who proceeds
from the Father, Who together with the Father
and the Son is worshiped and glorified, Who
spoke through the prophets. In one, holy,
catholic, and apostolic Church. I confess one
baptism for the forgiveness of sins. I look for
the resurrection of the dead, and the life of the

age to come.

CHOIR: Amen.
HOLY ANAPHORA

DEACON

Let us stand aright! Let us stand in awe!
Let us be attentive, that we may present the
Holy Offering in peace.
CHOIR

A mercy of peace, a sacrifice of praise.

PRIEST

The grace of our Lord Jesus Christ, and the
love of God and Father, and the communion of
the Holy Spirit, be with you all.

CHOIR
And with your spirit.

PRIEST
Let us lift up our hearts.

CHOIR
We lift them up to the Lord.

PRIEST
Let us give thanks to the Lord.

CHOIR
It is proper and right.
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IEPEYZX (xaunhoomvag)

"Aov kol Sikoov o€ Dpvelv, o¢ ebAoyely, o€ aivelv, ool

EVXOPLOTELV, O€ IPOOKULVELV €V TIAVTL TONQ TG SE0TOTELNG
oov. XD yop el @dg AVEKPPAOTOC, ATEPLVONTOC, GOPATOG,
AKATAANTITOG, GEL AV, AOAVTOG GOV* GV KAl O POVOYEVIIG GOV
Yiog kai 1o ITvedpd oov 1o dytov. X €k 1od pr) 6vtog €ig 10
glvan fPAG TaPIYayES KOl TOpATETOVTAG GVEGTNOOG TIRALY
Kol 00K QMEQTNG AVIA TIOL®V, €m¢ TIHAG €ig TOV 00pavov
avnyayeg Kol v BactAgiav gov éxapiom v péAlovoav.
Y1ép To0TOV GMAVI®V €0XOPIOTODHEV GO Kaod TG HOVOYeVET
0oL Yi® kai t@ TTvevpati oov 1@ ayie: LNEP TAVI®Y,

ov iopev kal v o0k Tojev, TV Pavepiv Kol deavev
EVEPYECIAV TAV €lg NUAG yeyevnpévav. Evxaplotobpév oot
Ko DI TG Aettovpylag TavTng, v €K TRV XEIP®V NHOV
8é€aoBon katniwoag, KalTol 001 TUPECTNKAGT XIALASES
apxayy€éAwv Kol Hupladeg ayyéAnv, Ta XepouBeip kol &

Tepageip, ESantépuya, TOAVOHHATA, HETAPOLR, TTEPWOTA,

IEPEYZX (¢koovag)
Tov émvikiov Dpvov &dovta, Bodvra,
KEKPAYOTO KOl AEyovTal.

XO0POX

‘Ayog, &ylog, dylog, Koplog ZaBamd- mAnpng,
0 00pavog Kal 1) yij THg 0ENg gov. ‘Qaoavvd,
v 101g LYIioTo1G: EDAOYNHEVOG O EpXOLEVOG €V

ovopatt Kupiov. ‘Qoavvad, év tolg OiioTolg.

IEPEYZX (xaunhogmvag)

Meta To0TeV Kol NHEG TdV HoKapiav SUVAHE®Y,
Aéomota @IAGVBpwTE, Bodpey Kal Aéyopev: &ylog el Kal
TvVayl0¢, o0 Kai O povoyevig oov Yiog kai 10 ITvedpd aov
0 Gylov. ‘Ay1og €l kai Tavaylog kai peyadonpeng 1 §6&a
00V O¢ TOV KOGHOV 00V 0UT®G NYANNoag, GoTe Tov Yiov
0oL TOV pHovoyevi] fodvat, tva Tdig 6 ToTebwV €ig aUTOV N
amoAvtat, GAA’ €xn {wnv aidviov. "Og éABav Kai Thoav TV
Onep UGV oikovopiav MAnphoag Tfj vokTi 1 mapedidorto,
p&AAov &€ Eautdv mapediSov vMEP TG ToD KOTHOL (TG,
AaPBov &ptov év taig ayiog adtod Kal &ypavtolg Kol
GH@UNTOLG XEpOiv, EXAPLOTAONG KAl EDAOYNONG, Gyldoac,
KAdoog, E8mke Toig Gyiolg avtod pabntaic kai AnooTtoAoLG,

eincv-
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PRIEST (in a low voice)
It is proper and right to hymn You, to bless You, to

praise You, to give thanks to You, and to worship You

in every place of Your dominion. For You, O God, are
ineffable, inconceivable, invisible, incomprehensible,
existing forever, forever the same, You and Your only-
begotten Son and Your Holy Spirit. You brought us out of
nothing into being, and when we had fallen away, You raised
us up again. You left nothing undone until you had led us up
to heaven and granted us Your kingdom, which is to come.
For all these things, we thank You and Your only-begotten
Son and Your Holy Spirit: for all things we know and do
not know, for blessings manifest and hidden that have been
bestowed on us. We thank You also for this Liturgy, which
You have deigned to receive from our hands, even though
thousands of archangels and tens of thousands of angels
stand around You, the Cherubim and Seraphim, six-winged,

many eyed, soaring aloft upon their wings,

PRIEST (aloud)
Singing the triumphal hymn, exclaiming,
proclaiming, and saying...

CHOIR

Holy, holy, holy, Lord Sabaoth, heaven and
earth are filled with Your glory. Hosanna in the
highest. Blessed is He who comes in the name of
the Lord. Hosanna in the highest.

PRIEST (in a low voice)

Together with these blessed powers, benevolent Master,
we also exclaim and say: Holy are You and most holy, You
and Your only-begotten Son and Your Holy Spirit. Holy
are You and most holy, and sublime is Your glory. You so
loved Your world that You gave Your only-begotten Son
so that everyone who believes in Him should not perish, but
have eternal life. When He had come and fulfilled for our
sake the entire plan of salvation, on the night in which He
was delivered up, or rather when He delivered Himself up
for the life of the world, He took bread in His holy, pure,
and blameless hands, and, giving thanks and blessing, He
hallowed and broke it, and gave it to His holy disciples and

apostles, saying:
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IEPEYZX (¢koovng)
Nd&PBete, payete: 10016 POV €0TL TO LAHQ,
TO DIEP VUAV KADHEVOV €1 APETY APAPTIAV.

XOPOX: Apnyv.
IEPEYZX (xaunhoomvag)

‘Opoiwg Kal 1O TMoTAPLoV HETA TO Setmvijoal, Aéywv:

IEPEYX (¢kpovag)

ITiete £€ adTOD MAVTEG: TODTO E0TL TO Alpd
HOU, TO TR G KoViig S1a01KNG, TO LTIEP VUGV Kal
TIOAA®V €KYUVOUEVOV €i¢ GQPETTV RUAPTIDV.

XOPOX: Apnyv.
IEPEYZX (xaunhogmvag)

Mepvnpévot toivuv Tfig 0o Tnpiov Ta0TNG EVIOAT|Q
Kol TAVIV 1@V DIEP NUEV YeyevpéVmY, ToD 0TavpoD,
10D TAPOU, TG TPUNHEPOL AVAOTACEWCE, TG €1G ODPAVOLS
avafaoewg, g €k 5e§10V KaBESpag, Tiig Sevtépag Kal

év86&ou Ay apovaiag,
IEPEYZX (¢kpovag)

T& ok €K TV OGOV 001 TPOCPEPOHEV KOTX
Mavta Kod 510 Tava.
XOPOX

Xe vpvodpev, og ebAoyodpev, ool
evyaplotodpev, Kopie, kai §eopeba oov, 6 ®e0g
NH®V.
IEPEYZX (xaunhogmvag)

"ETL TPOCMEPONEV GOL TV AOYIKNV TAVTNV Kol
avaipoktov Aatpeiav Kol ToapakaAodpév o€ Kal deopeba kal

iketevopev: Katanepyov 1o TTvebpd cov T0 Gylov €@’ Tpdg

Kai i T ipokeipeva Sdpa TadTa.

ATAKONOZX (xapnAo@ovag)
EvAGyNnoov, 6éomota, Tov &ylov ApTov.

IEPEYZX (xapnAo@advag)

Kai moinoov tov pév "Aptov to0Tov tipiov Z@pa tod
Xplotod oov.

ATAKONOZX (xoapnAo@mvag)

Apnv.

EvAOynoov, 6éomota, T0 Gylov oTriplov.
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PRIEST (aloud)

Take, eat, this is my body, which is broken
for you for the remission of sins.

CHOIR: Amen.
PRIEST (in a low voice)

And likewise the cup after supper, saying:

PRIEST (aloud)

Drink of it, all of you; this is my blood of
the new covenant, which is shed for you and
for many for the remission of sins.

CHOIR: Amen.
PRIEST (in a low voice)

Remembering, therefore, this saving commandment and
everything that was done for our sake: the Cross, the tomb,
the Resurrection on the third day, the ascent into the heavens,
the seating at the right hand, and the glorious coming again,

PRIEST (aloud)

Your own of Your own we offer to You, in
all and for all.

CHOIR

We praise You. We bless You. We give
thanks to You, O Lord; and we pray to You, our
God.

PRIEST (in a low voice)

Once again we offer to You this spiritual worship
without the shedding of blood, and we beseech and pray and
entreat You: Send down Your Holy Spirit upon us and upon

the gifts here presented,

DEACON (in a low voice)
Bless, Master, the Holy Bread.

PRIEST (in a low voice)
And make this Bread the precious Body of Your Christ.

DEACON (in a low voice)
Amen.

Bless, Master, the holy Cup.
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IEPEYX (xapunAo@mveg)

To 82 &v 1§ motnpie TovTe Tipov Alpa 108 Xprotod
oov.

ATAKONOZX (xapnAo@oveg)

Apnv.

EvAoynoov, §éomota, apeotepa T Gyla.

IEPEYX (xapunAo@mveg)
MetafBoarav 1@ TTvedpati gov 1@ ayip.

ATAKONOZX (xoapnAo@mveg)

Apnv. Apnv. Apny.

IEPEYX (xapunAo@mveg)

“Qote yevéaBan toig petahapfavovoy gig vijynv
Yruxiie, €ig Gpeotv QpapTIdV, €ig Kowvaviav tod ayiov
oov Ivebpartog, €ig faotAeiog ovpavdV TANP@LHA, €ig
nappnoiav v mpog o€, pr €ig Kpipa fj elg kataxpipa. "Ett
TIPOCQPEPOPEV COL TNV AOYIKTV TaUTNV AaTpeiav DIEP TOV év
TMOTEL AVATIAVOAHEVROV TIPOTIXTOP®YV, TTRTEP®V, TTXTPLAPYXAV,
TIPOPNTAV, AMOCTOAWVY, KNPUK®V, EDAYYEALGTAV, HAPTOP®V,
OHOAOYNTGV, EYKPATELTAV Kail TAVTOG TIVEDHATOG S1KaioL v
THOTEL TETEAELWPEVOL.

IEPEYZX (¢koovng)

"Eéapétmg Thg mavayiag, dypavtov,
vTEpeLAOYNEVNC, €VOOE0V, SeaToivng TIHGV
Beotokov Kal aemapBevov Mapiag.

XOPOX
“Ypvog €ig v @£otoKov.
'Q6mM 0°. 0 Eippoc.
"Hyogy’.
Oe0TOKE 1) EATTIG, TAVTV TV XploTiavav,

OKETE PPOUPEL PUAQTTE, TOUG EATI{OVTAC €IG OF.

"Ev VOp® oK1 Kal yp&p ATl TOTIOV KATIOWHEV
ol moToi: m&v &poev TO TNV HRTPAV Slavoiyov,
aylov Oed- 810 mpwtoToKov Adyov, ITatpog
avépyov Yiov, mpwtotokovpevov Mntpi,

ATEPAVOP® LEYOAADVOHEY.
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PRIEST (in a low voice)
And that which is in this Cup, the precious Blood of
Your Christ.

DEACON (in a low voice)
Amen.

Bless, Master, both the Holy Gifts.

PRIEST (in a low voice)
Changing them by Your Holy Spirit.

DEACON (in a low voice)
Amen. Amen. Amen.

PRIEST (in a low voice)

So that they may be for those who partake of them for
vigilance of soul, remission of sins, communion of Your
Holy Spirit, fullness of the kingdom of Heaven, boldness
before You, not for judgment or condemnation. Again,
we offer You this spiritual worship for those who have
reposed in the faith: forefathers, fathers, patriarchs, prophets,
apostles, preachers, evangelists, martyrs, confessors, ascetics,

and for every righteous spirit made perfect in faith,

PRIEST (aloud)

Especially for our most holy, pure,
blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-virgin Mary.

CHOIR
Hymn to the Theotokos.
Ode ix. Heirmos.
Mode 3.

Theotokos, as the hope of us Christians,

one and all, * guard and shelter and protect

those who put their hope in you. icoasoi

In the shadow and the letter of the Law, * we
the faithful perceive the decree: * Consecrate to
God every male, the first-born opening the womb.
* Now the unoriginate Father’s first-born Logos
and Son * is also first-born of a virgin Mother, and

we magnify Him. coasol
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IEPEYZX (xaunhoomvag)

Tod aylov Twdvvov, TpognTov, TPodpopoL Kal
Bamtiotod: 1@V ylwv évioSmv Kal TaVELYPNHOV GTTOOTOAWV:
[tob ayiov (8€ivog), o kol Ty pvApny émrteAodpev] ko
TAVT@Y 00V TAV Gylwv, GV T ikeoiog éniokeyon fpdg, O
Be66. Kai pviiobnt naviwv 1@V KEKOIUNHEVQVY €n’ EATiS
avaotdoeng (ofg ainviov (pvnpovedel éviadba ovopaoTi
kai v BoVAETaN TEBVEGT®OV) KAl GVATOLGOY adToVG, HTIoL
EMOKOTEL 10 P&OG T0D TPooKTov cov. "ETt napakaioljév
og' pvnobnu, Kopie, ndong émokomniig 0pBoddéwy, TV
opBotopolviwv TOV Adyov Tiig oT|¢ &AnBeiag, mavtog
10D npeafutepiov, Tiig év Xp1otd Srakoviag Kal mavtog
iepatikod taypatog. "ETL mpoo@épopév ool TV AoYIKNV
TNV Aatpeiay OME g oikovpévng VnEp TG aylag,
KaBoAKT|¢ Kail GrmooToAkiig ExkAnoiag: unép tdv év ayveln
Kol oepV] mMoATely SlayovTwv: DIEP TAOV MOTOTATWV KAl
QLAOYXPLOTOV TIHAV Bactiénv, TavTog ToD aAaTion Kal
10D oTpatonédou avT®dv. Adg adtoig, Kipte, eipnvikov 1o
BaoiAelov, iva kol HETG év Tf] yaArvn abT®V fipepov Kal

novyov Biov Stdywpev év mdomn evoefeiq Kal oEPVOTNTL.

IEPEYZX (¢koovag)

'Ev npatoig pvriont, Kopie, tod
ApylemoKomnov NU&V (8€tvog): Ov yaploat
Taig dyiong oov 'ExkAnoiong év eiprvn,
0OV, EVTIHOV, LYLA, LOKPOTHEPEDOVTH Kal
opBotopodvta OV Adyov T ofg dAnBeiag.

XOPOZX: Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

Kal GV #Kaotog Kot Stavotav £xel Kol
TAVI®V KAl TXO@V.

XOPOZX: Kopig, éAénoov.
IEPEYZX (xaunhoomvag)

Mvnobnu, Kopte, thg Ayiag cov Meyaing ExkAnoiag,
i Tepdig NudV Apylemokoniic, Tfig moAewG (1 Tig aylag
HOVAGQ) TadTNG, &v 1} MapoKoDjley Kol Tdon g TOAEWG Kai
XOPOG Kal TV TOTEL 0iKOLVIWY év avtaig. Mvnobnt,
Kbpie, MAgOVTGV, 6801TOPOLVI®V, VOGOUVI®V, KALVOVI®V,
alyHoAOTOV Kal TAG owTnpiag adtdv. Mvnobnt, Kopie, tdv
KOPTIOPOPOLVTIMV KAl KAAALEPYOUVTI®V €V TaiG yioig cou
"EKKANGIOIG KOl HEPVIHEVOV TAV TIEVITOV: Kol €Ml TAVTOG

T|HOG TO €AEN 0OV €EQMOTTEIAOV.

PRIEST (in a low voice)

For Saint John the Prophet, Forerunner, and Baptist;
for the holy, glorious, and most praiseworthy apostles; for
Saint(s) (name), whose memory we celebrate; and for all
Your saints, through whose supplications, visit us, O God.
And remember all who have fallen asleep in the hope of the
resurrection to life eternal (here the Priest commemorates
by name those departed whom he wishes). Grant them rest,
where the light of Your countenance keeps watch. Again we
beseech You, Lord, remember all Orthodox bishops who
rightly teach the word of Your truth, the presbyterate, the
diaconate in Christ, and every priestly order. Again we offer
You this spiritual worship for the whole world, for the holy,
catholic, and apostolic Church, and for those living pure and
reverent lives. For civil authorities and our armed forces,
grant that they may govern in peace, Lord, so that in their
tranquility we, too, may live calm and serene lives, in all

piety and virtue.

PRIEST (aloud)

Among the first remember, Lord, our
Archbishop (name): grant him to Your holy
churches in peace, safety, honor, and health,
unto length of days, rightly teaching the word
of Your truth.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

And remember those whom each one of us
has in mind, and all the people.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
Remember, Lord, Your Holy Great Church, our Sacred

Archdiocese, this city in which we live, and every city and
land, and the faithful who live in them. Remember, Lord,
those who travel by land, sea, and air; the sick; the suffering;
the captives; and their salvation. Remember those who bear
fruit and do good works in Your holy churches and those
who are mindful of the poor, and upon us all send forth Your

mercies.
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IEPEYZX (¢koovng)

Kai §0G iV év €vi oTopaTt Kal pid
Kapdia SoEGLev Kai GVUUVETV TO TIAVTIHOV Kai
peyoAonpeneg Gvopd oov, tod [Matpog kai Tod
YioD kai tod dayiov ITvedpatog, vOv Kal del kKal
€l¢ TOLG AiDVOC TAOV KiOVOV.

XOPOX: Apnyv.
IEPEYX

Kal éoton T éAén tod peydAov Ogod kal
oWTHpog MUV Tnood Xpiotod peta maviwv
OHGV.

XO0POX
Kal peta tod mvedatog oov.
H KYPIAKH ITPOSEYXH
ATAKONOZX

[TavTov TGV &ylov pvnpovedoavTeg, €T
Kal €1 év eipnvn 100 Kupiov denbBdpev.
XOPOZ: Kopie, éAénoov.

ATAKONOZX

YTeEp @V pookoploBéviny Kal
aylaofévimv Tipiov dapav, T0d Kupiov
oenbdpev.

XOPOZX: Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

‘Onwg 6 eAGvBpwnog O0g UGV
0 MpoadeEapevog adTR €ig TO Gylov
Kol DTIEPOVPAVIOV Kol VOEPOV aOTOD
Buolaotiiplov €ig 6PNV DWOING TTVELHATIKIG
avukatamépyn nUiv v Beiav xapv kat v
dwpeav t0od ayilov ITvedpatog, denbdpey.

XOPOZX: Kopig, éAénoov.

(Ta Mnpowtikd, AeyOévia kai potepov, opOES

nmapaAeimovial auvrOws onpEPoV.)

ATAKONOZX

23

PRIEST (aloud)

And grant that with one voice and one
heart we may glorify and praise Your most
honorable and majestic name, of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR: Amen.
PRIEST

And the mercies of our great God and
Savior, Jesus Christ, be with you all.

CHOIR
And with your spirit.
THE LORD’S PRAYER
DEACON

Having commemorated all the saints, again
and again, in peace, let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

For the precious Gifts here presented and
consecrated, let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

That our benevolent God, having accepted
them at His holy and celestial and mystical
altar as an offering of spiritual fragrance, may
in return send down upon us the divine grace
and the gift of the Holy Spirit, let us pray.

CHOIR: Lord, have mercy.

(The rest of this litany, which was previously said

above, is nowadays usually and correctly omitted.)

DEACON
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Ynep 100 puabijvon fpdg amo néong BAiYewg, opyfig,
KwvSUvou Kai avaykng, Tod Kupiov denbadpev.

XOPOX
Kopte, éAénoov.

ATAKONOX
Avtihafod, odoov, EAénaov Kai Sta@LAAEOV NPHAC, O
®e0g, M| ofj x&pirL.

XOPOX
Koptg, éAéncov.

ATAKONOZX
Trv Npépav doav teAeiav, ayiav, elpnvikny kol
avapdaptntov mapa 100 Kupiov aitnoodpeda.

XOPOX (ped’ ékdomyv 6énowv)
IMapaoyov, Kopie.

ATAKONOX

"AyyeAov gipnvng, mMoTov 08nyov, pLAAKA TOV YPuxOdV
Kol TOV 0PtV HHeV napd 1od Kupiov aitnodpedo.

Zuyyvouny Kai deeotv 1@V GpapTi@dv Kai T@dv
TANPHEAN ATV ROV Tapa ToD Kupiov aitnompeda.

T KaAG Kol oLpEEPOVTA TATG YPuYalg UGV Kal eiprvnv
6 KOOP® Topd To0 Kupiov attnoopeda.

Tov voAotov xpovov Tiig Lefig NGV év eiprvn Kal
petavoig ékteAéoon mapa 100 Kupiov aitompeda.

Xplotiava ta TEAN i (wfig HAV, avoaduva,
avenaioyuvta, eipnvikd Kol KaATNV anoAoyiav TV €mi 100
@oBepod Prpatog tod Xprotod aitnoopedo.

ATAKONOZX

Trnv évotnta T moTew Kat v
Kowoviav 1ob aylov Ivedpatog aitnodpevot,
€auToLG Ko GAAIA0LG Kal tioav TNV {wnv
NUAV Xplotd 16 Ocd napabopeda.

XOPOZX: Xoi, Kopie.
IEPEYZX (xaunhogmvag)

Yoi napokatatifépeba v {wnv Nuév Gnacav Kol
mv éArtida, Aéomota MIAGVOpwE, Kol TapaKaAODHEV og
Kol Seopeba kal iketebopev: Kata&iwoov pag petarafelv

TV €MOLPAVIOV 0OV Kol PPIKTAV HLOTNPloV TA0TNG THG
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For our deliverance from all affliction, wrath, danger,

and distress, let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O
God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON
That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and

sinless, let us ask the Lord.

CHOIR (after each petition)
Grant this, O Lord.

DEACON
For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of

our souls and bodies, let us ask the Lord.

For pardon and remission of our sins and

transgressions, let us ask the Lord.

For that which is good and beneficial for our souls, and

for peace for the world, let us ask the Lord.

That we may complete the remaining time of our life in

peace and repentance, let us ask the Lord.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful,
without shame and suffering, and for a good defense before

the awesome judgment seat of Christ.

DEACON

Having asked for the unity of the faith and
for the communion of the Holy Spirit, let us
commend ourselves and one another and our
whole life to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.
PRIEST (in a low voice)

We entrust to You, benevolent Master, our whole life
and hope, and we beseech, pray, and implore You: Grant
us to partake of Your heavenly and awesome sacraments

from this sacred and spiritual table with a clear conscience
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iepig Kol mvevpaTikiig Tpamédng petd KabBapod ouveldotog,
€1 GPEOY GUAPTIAV, €I CLYXOPNOLY TATHHEANHATOV,

eig ITvebpartog dyiov kowvaviav, €ig factAeing o0pavdv
KAnpovopiav, eig mappnaoiav v npog o€, un €ig kpipa i €ig
KOTAKPLHQ.

IEPEYZX (¢k@ovag)

Kal kata&iowoov nuag, Aé¢omota, HETH
nappnoiag, dkatakpitwg TOApay émkaielobo
o¢ Tov énmovpaviov Oeov IMatépa Kai Agyev:
ANAOX

‘H Kvpuakn IIpoceoyn

[Tatep NPV 6 €v T0ig ovpavoig,
aylaonte 1o dvopd cov. 'EABETm 1| faociieia
oov. 'evnBNTe 10 BEANUG OoL, WG év
ovpav® Kai émi g yig. Tov &ptov NPV Tov
émovatov 60g N1V onpepov. Kal deeg rptv o
OPEIANHOTA LAV, ¢ KAl T)HETG dplepev TOIg
opelAétong Nu@v. Kai pn eioevéykng nuag eig

TELPAOPOV, GAAG pdoat IHGG GO Tod movnpod.

IEPEYX
‘Ot ood oy 1) faotAsia Kai 1} Suvapig
Kai 1) 60&a 10D IMatpog kai 10D Yiod kai tod
ayiov Ivevpatog, vOv Kail del Kal €ig Tovg
aidVAC TOV KidVOV.
XOPOX: Apnyv.
KEDAAOKAIZIA

IEPEYX: Eiprvn néot.

XOPOZ: Kai 16 nveLparti cov.
ATAKONOZX
Tag kKe@aAag PGV 1@ Kuplo KAIvopey.

XOPOZX: Xoti, Kopie.
IEPEYZX (xaunhoomvag)

EvOyxaplotobpév oot, Baathed dopate, O Tf] QUETPNTR
00V SUVAEL TX TTAVTA SNHIOVPYNOAG Kail TG TTANBeL TOD
gA\éoug 0oL £€ 0DK BVTWV £ig TO Elvan T TAVTX TAPAYOYGV.
A¥106, AéomoTa, ovpavobev Embe €Ml TOLG DITIOKEKAIKOTOG

001 TRG EVTAV KEQAAAG 0V Yap EKAtvav oapki kal aipartt,
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for the remission of sins, the forgiveness of transgressions,
the communion of the Holy Spirit, the inheritance of the
kingdom of Heaven, and boldness before You, not unto
judgment or condemnation.

PRIEST (aloud)

And grant us, Master, with boldness and
without condemnation, to dare call You, the
heavenly God, Father, and to say:

PEOPLE
The Lord’s Prayer

Our Father, who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass
against us. And lead us not into temptation, but

deliver us from evil.

PRIEST

For Thine is the kingdom and the power
and the glory, of the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever and to ages of
ages.

CHOIR: Amen.
BOWING OF HEADS

PRIEST: Peace be with all.

CHOIR: And with your spirit.
DEACON
Let us bow our heads to the Lord.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)

We give thanks to You, invisible King, who by Your
boundless power fashioned the universe, and in the multitude
of Your mercy brought all things from nothing into being.
Look down from heaven, O Master, upon those who have

bowed their heads before You, for they have not bowed
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BAAX ol T¢) QoPepd Bed. LU 0bv, AECTIOTA, TX TIPOKEIPEVX
OOV NIV €ig dyaBov éEopdAioov KaTd TNV EKXGTOU

iSlav ypeiav: toig mMAéoval cOPTAELGOV: TOig O801Mopodaol
oLvOSeLOOV: TOLG VoooDvTag iaoat, O lTpog TAV PuxGV Kol
TOV COUATOV NHAV.

IEPEYZX (¢k@ovag)

Xapitt Kai oiktippoig kai eriavBpomia tod
povoyevodg cov YioD, ped’ ob eDAoOyNTOG €l,
oLV TQ Tavayie Kai ayadd kal (womold cou
[Mvedpaty, VOV Kad el Kal €1g TOLG aidvag TV
oaldvav.

XOPOX: Apny.
YYQIIY - MEAIZEMOZL — ENQXIY. - METAAHWYIX

IEPEYZX (xapnioomvec)

Ipoayeg Kopie 'Inood Xpioté, 6 @edg fpdv, € ayiov
KaTowknmpiov oov kai &nod Bpovouv 66&n¢ tiig faoctieiag cov
Kol €AOE €ig TO ayldoo pdc, 6 dve 1@ Iatpl cuykadnpevog
kai O8e NIV dopatmg cLVGOV: Kai Kataginoov Tf kpatod
00U Xelpl peTadodvar NPV 100 &xpaviou ZOHATOG oov Kal

10D Tipiov Afpatog kot 8t Hpdv mavt 1@ Aad.

ATAKONOZX: [Tpooympev.
IEPEYX
Ta &yl Toig (yiog.
XO0POX
Eig &ylog, €i¢ KOpiog, 'Inoodg Xpiotog, €ig
60&av Aeod IMatpdg. Apnv.

NAOX
EYXAI ITPO THX OEIAYX KOINQNIAX

[Totedw, Kopie, kai Opohoyd 611 oL €l 6
Xp1010¢, 6 Yi0¢ 100 Oe0d 100 {DdVTog, 6 EAB®V
£l TOV KOOPOV GUAPTOAODG 0BTl OV TIPGTOG
el éyw. "ETt motevw 611 10010 a0To €0T1L TO
Gypavtov ZAPUG 0ov Kai To0To a0To €0TL TO

Tipov Alpd cov. Aéopat o0V 60v: EAENCOV
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before flesh and blood, but before You, the awesome God.
Therefore, O Master, make smooth and beneficial for us all,
whatever lies ahead, according to the need of each: Sail with
those who sail, travel with those who travel, heal the sick,

Physician of our souls and bodies.

PRIEST (aloud)

Through the grace, compassion, and love
for humankind of Your only-begotten Son,
with whom You are blessed, and Your all-
holy, good, and life-creating Spirit, now and
ever and to the ages of ages.

CHOIR: Amen.
ELEVATION — FRACTION — UNION — COMMUNION

PRIEST (in a low voice)

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your
holy dwelling place and from the throne of glory of Your
kingdom, and come to sanctify us, You who are enthroned
with the Father on high and are present among us invisibly
here. And with Your mighty hand, grant Communion of
Your most pure Body and precious Blood to us, and through
us to all the people.

DEACON: Let us be attentive.
PRIEST

The Holy Gifts for the holy people of God.

CHOIR
One is Holy, one is Lord, Jesus Christ, to the
glory of God the Father. Amen.

PEOPLE
PRAYERS OF HOLY COMMUNION

The selection and text of the following prayers may be
different from what is used in your parish.

I believe and confess, Lord, that You are
truly the Christ, the Son of the living God, who
came into the world to save sinners, of whom
I am the first. I also believe that this is truly
Your pure Body and that this is truly Your

precious Blood. Therefore, I pray to You, have
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LE KOl GLYXOPTOOV HOL T TTHPATITOHXTA [0V,
TO EKOVOLA KOl T& AKOLO1A, T €V AOY®, TX €V
EPYw, T €V YV oEeL Kal ayvoig Kal &&imwadv

HE AKATOKPITOG HETAOKETV TV AXPAVI®OV GOV
pHuoTNpiwy, €ig &Eeotv GUAPTIAV Kal €ig (wnv

aioviov. Apnv.

'I6ov Badilw npog Belav kKovaviay:
TTAGOTOUPYE, PN QAEENG HE TP peTovoig: Top
yOp OTIGpYELS TOVG Gvaioug PAEyov: GAN’ oDV

KaBapov €k maong pLe KNATO0G.

Tod deinmvou cov T0D pLOTIKOD OT|HEPOV,
Yie Oeod, Kovwvov pe mapaAafe: od pn yap
T01¢ €xBpoig oL TO HLOTNPLOV MW, 00 PIAN PG
ool 600w kabBamep 6 Tovdag GAN’ ®G O ANOTNG
OpoAoy® oot- Mvnofnti pov Koptie, étav
ENONG év Th PaociAeia oou.

@=ovpyov Alpa @pifov, &vBpwrne, PAEnwV:
avBpaé yap €0t 100G dvagioug PAEYwV.
BeoD 10 ZOpa Kal Beol pe kal Tpégel- Beol O

nvedpa, TOV 8¢ VoDV TpéQel EEVRC.

"EfBeAéag MO0 pe, Xplote, kal NAAoiwoag
16 Belw oov EpwTl, GAAX KatapAe§ov Tupl
&bAe TOG Gpaptiag pov kai épmAnodfvan
TG év ool TpLETg Kataginaoov, tva Tag §Vo

OKIPTAV HEYaAUV®, GyabE, mapovoiag gov.

"Ev 1aig Aapumpd ol TV &yiwv 6oL ¢
eloeAevoopal 6 ava&log; €av Yyap TOAUNO®
oLVELoEABETY €i¢ TOV VOHO®VA, O XITOV HE
ENEyxel, 6TL 00K €0TL TOD YApOoL, Kol 810G

EKBarodpon HTO TGV GyyéAwv: Kabdapioov,
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mercy on me and forgive my transgressions,
voluntary and involuntary, in word and deed,
in knowledge or in ignorance. And make me
worthy, without condemnation, to partake of
Your pure sacrament for the remission of sins

and for eternal life. Amen.

As I am about to receive holy communion,
* O Maker, I pray You not burn me partaking,
* since You are fire consuming the unworthy,

* but rather purge me of any defilement.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.

Seeing the deifying Blood, O human,
shudder, * for it is a live coal that burns the
unworthy. * The Body of God both deifies my
spirit * and feeds my mind in extraordinary

manner.

You have enraptured me, O Christ, * with
Your longing and transformed me with love
divine. * I pray, completely consume * with
immaterial fire all my sins. * And count me
worthy to be filled * fully with the delight
in You, * that I may magnify * both Your
Comings, O good Master, exultantly.

How shall I enter into the splendor of Your
saints since I am unworthy? For if I dare to
enter the wedding hall along with them, my
garment will betray me, for it is not fit for
the wedding; and then I shall be bound and
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Kipig, tov pumov tfig Yuyig HoL Kol 0dCOV e

»¢ PLAavOpwmOoG.

Aéomota graavBpwrne, Kopie 'Tnood
Xp1oTE, 6 B¢ pov, pn €ig KPTPG Hot yEVolTo
o Gyl TodTor S O Gvagiov eivai pe, dAN’ €ig
KaBapotv Kal aylaopov Puxfig Te Kal COHATOG
Kal €ig appafadva g peAlodong (wiig kal
Baoeiag. 'Epoi 8¢ 10 mpookoAAdaBot 1@ Oed
ayaBov ot tiBecBon ev 16 Kupie v EAmida

TG ocwTNpiag pov.

Tod deimvou cov T0D PLOTIKOD OT|HEPOV,
Yie Oeod, Kovavov pe mapaAafe: od pn yoap
101G €x0p0ig 0OV TO HLOTNPLOV EiMw, 0D EIANUG
ool 60w kabBamep 6 Tovdag GAN’ ®G O ANOTNG
OpoAoy® oot Mvrafnti pov Koptie, étav
ENONG év T PaociAeia oov.

XO0POX
Kowwvikov. Paipog 115.

[Totprov ocwtnpiov ANYPopo Kai 10 dvopa

Kupiov émkaAéoopar. AAAnAodia.

‘ExAoyn €ig v ‘Eoptiv tij¢ OcotdK0L
Yadpog 44

1. 'E&npevéaro 1 kapdia pov Adyov
ayaBov. (44:2)

2. \eyw €yw TO Epya OV T PAOIAEL. (44:2)

3. 'H yYA@OOG oL KAAXHOG YPOHHATE®G
0&uypaov. (44:2)

4. ‘Qpaiog KAAAEL TP TOLG LIOVG TAV

AvOpOTWV. (44:3)

5. "E&ex0ln xapig év xeideoi oov. (44:3)
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cast out by the Angels. I pray You to wash
away the stains on my soul, and save me, O
benevolent Lord.

Benevolent Master, Lord Jesus Christ,
my God, let not these Holy Gifts be to my
judgment because I am unworthy, but rather
for the purification and sanctification of both
soul and body and the pledge of the life and
kingdom to come. It is good for me to cleave
unto God and to place in Him the hope of my

salvation.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.

CHOIR
Communion Hymn. Psalm 115.

I will take up the cup of salvation, and call

upon the name of the Lord. Alleluia. sas)

Selected Psalm Verses for
the Feast of the Theotokos

Psalm 44
1. My heart overflowed with a good word.
(44:2) 1sans)

2. I tell my works to the King. (44:2) sas)

3. My tongue is the pen of a swift-writing

scribe. (44:2) isaas)

4. You are more beautiful than the sons of

MeN. (44:3) isaas]

5. Grace was poured out on Your lips.
(44:3) 1sans)
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6. A1t TODTO €EDAOYNOE o€ O Be0G €1G TOV

ALV, (44:3)
7. Iepilwoon Vv popeaiav cov Emi TovV
HNPOV G0V, SLVATE. (44:4)

8. T opatdtti oov Kai 16 KAAAEL Gov.
(44:4)

9. "Evtelve kal katevodod kai facileve.
(44:5)

10. “Evekev &AnBeiag kai mpaoOTnNTOg KAl
OIKXLOOVVNG. (44:5)

11. Awx To0710 €Yplo€ o€ O Be0g O Bedg
OO0U. (44:8)

12. "EAatov ayaAAMdoemg Topa ToLg

HETOXOLG COU. (44:8)

13. IMapéotn 1 BaciAiooa €k 6e§1dv cov.
(44:10)

14. ITep1feBAnpévn, MEMOIKIAPEVT. (44:10)

15. "Akovoov, Boyatep, Kal 18 kal kKATvov

1O 00C 00U (44:11)

16. Kat émAaBov to0 Aaod oov Kol Tob

oikov 100 IXTPOG OOL: (44:11)

17. TO mpdo®NOV 0oL AlITAVELGOLOV 01

TIAOVG101 TOD ACOD. (44:13)

18. Mvnobnoovtat 100 évOpHATOg 0L €V
TIAOT)] YEVEQ KO YEVEQ. (44:18)
ATAKONOZX

Meta @ofov Oe0D, mioTew Kai dydrnng
TIPOCENDETE.

O Tepeig aipet amo TV xelp@v 100 AlaKOvou 10 dylov

ToTNPLOV KAl HETASISway €Vi EKGOTe TAV mpoaeAfdviwv
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6. Therefore God blessed You forever.
(44:3) 1sans]

7. Gird Your sword upon Your thigh, O
Mighty One. (44:4) isaas)

8. In Your splendor and Your beauty. (44:4)

[SAAS]

9. Stretch Your bow, and grant prosperity,

and reign. (44:5) isaasi

10. Because of truth and goodness. (44:5)

[SAAS]

11. Therefore God, Your God, anointed
You. (44:8) isans)

12. With the oil of gladness more than

Your companions. (44:8) (saasi

13. The queen stood at Your right hand.
(44:10) 15ns)

14. Adorned and embroidered with various

colors. (44:10) isaas)

15. Listen, O daughter, behold and incline

YOUr ear. (44:11) saas]

16. And forget your people and your
father’s house. (44:11) isaas)

17. The rich among the people shall entreat

your favor. (44:13) isaas)

18. I will remember your name from

generation to generation. (44:18) isaas)

DEACON

With the fear of God, faith, and love, draw
near.

The people come up to receive Holy Communion. The

Priest receives the holy chalice from the hands of the Deacon

and begins communing the people, saying to each one: The
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81 g AaBiSog Aéywv- EQpa kai Al Xplotod, i dpeaty
auapTidVv Kal €ig {wnv aiwviov.
IEPEYX

YooV, 6 ®ed¢, TOV AdOV 00U Kol
€OAGYNOOV TNV KA povopiav cov.

XO0POX
“Ypvog peta v 0. Kowvoviav.
"Hyog pB’.

Eidopev 10 ¢®dG 10 dANBvov, EAGBopev
[Mvedpa émovpdviov, ebpopev mioTv GANOH,
adaipetov Tprada mpookuvodvteg: adtn yap HAg
gowaev.

ATAKONOZX (xapnAogmvng)

“Yywoov, §éomota.

IEPEYZX (xaunhogmvag)

YYont émt tovg obpavoig, 6 Bedg, Kal €mi ndoav TV
yiv 1 66&a oov. (3)

EvAoyntog 6 Oe0g npdv.
IEPEYZE (¢kodve)

ITavtote, VOV Kal GEl Kal €1¢ TOLC AiDVOG
TOV diOvVeVv.
XOPOX: Apnyv.

EYXAPIZTIA

ATAKONOZX

‘OpBoi- petaraBovieg 1@V Beiwv, ayinv,
axpaviav, dbavatev, énovpaviov Kal
(®OomO1RV, PPIKTAV ToD Xp1oTod HuoTtnpiny,
a&lawg edyaproTonpev 1@ Kuplo.
XOPOZX: Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

AvtihaBod, odoov, EAEncov Kal
Sx@VOAaéov NHaG, 6 Bedg, T Of] XapiTL.
XOPOZ: Kopig, éAénoov.
ATAKONOZX

Tnv fuépav ndoav, teAeiav, ayiav,
EPNVIKTV KAl AvapdpTnToV aitnodpevol,
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Body and Blood of Christ, for the remission of sins and life
eternal.
PRIEST

Save, O God, Your people, and bless Your
inheritance.

CHOIR
Hymn after Holy Communion.
Mode 2.
We have seen the true light; we have received
the heavenly Spirit; we have found the true faith,
worshiping the undivided Trinity, for the Trinity

has saved us.

DEACON (in a low voice)

Exalt, Master.

PRIEST (in a low voice)

Be exalted, O God, above the heavens, and let Your
glory be over all the earth. (3)

Blessed is our God.

PRIEST (aloud)

Always, now and ever and to the ages of
ages.

CHOIR: Amen.
THANKSGIVING

DEACON

Arise! Having partaken of the divine, holy,
pure, immortal, heavenly, life-creating, and
awesome Mysteries of Christ, let us worthily
give thanks to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR: Lord, have mercy.
DEACON

Having prayed for a perfect, holy,
peaceful, and sinless day, let us commend
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€aVTOLG Kol GAATIA0LG Kal tioav TRV (wnV
NUEAV XploTd 10 Oed napabopeda.

XOPOZX: Xoi, Kopte.

IEPEYZX (xaunhoomvag)
EYXH META TO METAAABEIN [TANTAX

Evyapiotobpév ool, Aéomota @IAGVOpwTE, EDEPYETA
TOV PuX®V UGV, OTL KAl T Tapovon MHEPR KatnElnoag
NRGG TGV EMovpaviny 0ov Kal GBavaTewv puoTnpimy.
‘OpBotopnoov UV TV 086V oTPLEoV NUAG €v T¢ PoPw
00V TOVG TIAVTAG PPOVPNCOV NUAV TNV {ONV: ACEAAIGL
NHAV ta StaBripata, evxaig Kal ikeoiog Tiig év6oEou
BeotoKOoL Kai dermapbévov Mapiag kKai TAVIRV TV Aylwv

oov.

IEPEYZX (¢koovag)

“O11 0V €l O AyLaoHOG HHGY, Kal ool TV
d0&av avamépmopev, @ IMatpl kol 1@ Yie kai
16 ayie [TvedpaTty, vOV Kal del Kal €ig Tovg
ALAVIC TOV KidVQV.

XOPOX: Apnyv.
ATIOAYEIE
IEPEYX: 'Ev €ipnivn npoéABwpiev.
ATAKONOZX: Tod Kupiov 6enbdpev.
XOPOZX: Kopig, éAénoov.
IEPEYX
EYXH OIMIE®AMBQNOE
‘O ebAoY®V TOLG EDAOYODVTAG OF,
Kipig, kal aylalwv toug €mi ool menolfotag,
0®COV TOV AQOV 00U KOl EDAOYNCOV THV
kAnpovopiav cov. To mAnpopa tg ExkAnoiag
00V EVAKEOV: Aylaoov TOVG AYATIAVTOG
TNV €0MPEMELRV TOD 0TKOL GOV L AVTOVG
avtidoéaoov i) Belkf] oov Suvapel kal
U éyKotaAinmg 1fpdg Tovg EAtidovTag €mt
o¢. Eiprivnv 1® KO0 oov dapnoat, Toig
"ExkAnoioig oov, 1oig iepedot, 101g faciAedoty
NH®V, TG OTPAT KAl MAVTL TQ Aad cov- 0T
naoa 6601¢ &yadn Kal v Swpnpa TEAELOV
Gvawbév o, Katafaivov ék 0od tod TTatpog
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ourselves and one another and our whole life
to Christ our God.

CHOIR: To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER AFTER EVERYONE COMMUNES

We give thanks to You, benevolent Master, benefactor
of our souls, that even on this very day You have made us
worthy of Your heavenly and immortal sacraments. Make
straight our path, fortify us in Your fear, guard our life, make
secure our steps, through the prayers and supplications of
the glorious Theotokos and ever virgin Mary and of all Your
saints.

PRIEST (aloud)

For You are our sanctification, and to You
we offer up glory, to the Father and the Son
and the Holy Spirit, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR: Amen.
DISMISSAL

PRIEST: Let us go forth in peace.
DEACON: Let us pray to the Lord.

CHOIR: Lord, have mercy.

PRIEST
AMBO PRAYER

O Lord, who blesses those who bless
You and sanctifies those who put their trust
in You, save Your people and bless Your
inheritance. Protect the whole body of Your
Church. Sanctify those who love the beauty of
Your house. Glorify them in return by Your
divine power, and forsake us not who have set
our hope in You. Grant peace to Your world,
to Your churches, to the clergy, to our civic
leaders, to the armed forces, and to all Your
people. For every good and perfect gift is from
above, coming down from You, the Father of
lights. To You we offer up glory, thanksgiving,
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TOV POTOV- Kal ool v §6&av Kal edyaploTiav
Kol TIPOOKOVN OV GVATEUTIOpEV, TA TTatpl Kal
6 Yi® Kal 1@ ayie [Tvedpoaty, vOv Kai el Kal
€l¢ TOLG aidVaC TAOV aiVOV.

XOPOX: Apnyv.
Ein 10 6vopa Kupiov evAoynpévov &mo tod

VOV Kai €g 10D ai@dvog. (3)
EYXH EN TQ SYETEIAAI TA ATIA

IEPEYZX (xaunhogmvag)

To mANp@Ha T0D VOHOUL Kai T@V TpoenTédV adTog
OMAPY®V, XP1oTe 6 O0g AV, 0 TANPOCUG TACAV THV
TITPIKT|V OiKovopiav, TAPOOV Xapdg Kol eDPPOCGVVNG TG
Kapdiag U@V mavtote, VOV Kol del Kal €ig ToLg aidvag TV
alovev. Apnv.

ATAKONOZX: Tod Kupiov 6enbdpev.
XOPOZ: Kopie, éAénoov.
IEPEYX

EvAoyia Kupiov kai €Aeog EABot €@’ DUGG
T o010 Bela yaprtt kol erAavBpomig TavToTe,
VOV Kol GEel Kol €i¢ TOUC aldVAG TV ALOVOV.

XOPOX: Apnyv.
IEPEYX
AO&a ol 6 Be0g TPdY, S0 ool.

‘0 év dykaiog tod dikaiov Zupenv
BaotayBfvan katadeapevog, S TNV MGV
owtnpiav, Kol AvooTHG €K VEKPAV, XploTog
0 &AnBvog Oeog UGV, Talg Tpeafeiang
TG TAVAXPAVTOL KAl TAVAH®HOL Ayiog
adtod Mntpdg, Suvapetl Tod Tipiov Kal
(womo100 Xtavpod, TPoCTACiang TOV TIHI®V
gmovpavieov SUVAHEOV ACOPATOV, iIKeoialg ToD
Tpiov, €v66&ov, TpoPrToL, TPOSPOHOL Kal
Bamtiotod Twavvov, TV aylwv éveoénv Kal
TIAVELENH®V ATTOCTOA®YV, TAV Aylwv EvE0Env
KOl KOAAWVIKQV HapTOpav: TOV 0010V Kai
Beoopwv maTEPV MUV (ToD dyiov ToD
vooD): 1@V aylev Kal Sikaiwv Beonatdpwv
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and worship, to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR: Amen.

Blessed be the name of the Lord, from this
time forth and to the ages. (3) icoal

PRAYER AS THE GIFTS ARE COLLECTED

PRIEST (in a low voice)

Christ our God, You are the fulfillment of the Law and
the Prophets. You have fulfilled the Father’s entire plan of
salvation. Fill our hearts with joy and gladness always, now

and ever and to the ages of ages. Amen.

DEACON: Let us pray to the Lord.
CHOIR: Lord, have mercy.
PRIEST
May the blessing and the mercy of the
Lord come upon you by His divine grace and

love for humankind, always, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR: Amen.
PRIEST
Glory to You, our God, glory to You.

May He who condescended to be held
in the arms of righteous Symeon, for our
salvation, and rose from the dead, Christ our
true God, through the intercessions of His
all-pure and all-immaculate holy Mother, the
power of the precious and life-giving Cross,
the protection of the honorable, bodiless
powers of heaven, the supplications of the
honorable, glorious prophet and forerunner
John the Baptist, of the holy, glorious, and
praiseworthy apostles, of the holy, glorious,
and triumphant martyrs, of our righteous and
God-bearing fathers, (local patron saint);
of the holy and righteous ancestors of God
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Toakelp Kai Avvng, Kal TAVIV TdV ayiov, Joachim and Anna, and of all the saints,
éAenoat Kal ool fpac, og ayabog Kai have mercy on us and save us, as He is good,
QUAGVOpTOG Kal EAenpwv Ogog. benevolent, and merciful God.
XO0POX CHOIR

Tov edAoyoldvta Kai ayialovta npag, Kopie, Lord, protect for many years the one who
@LAQTTE €i¢ TOAAG €. blesses and sanctifies us.
IEPEYX PRIEST

AU g0Y®V TOV Aylov TATEP®V UGV, Through the prayers of our holy fathers,
Kupie 'Inocod Xpiote 6 Oedg, éAenoov nuag. Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
XOPOZX: Apnv. CHOIR: Amen.
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